
La Hoyako herrixkan gauzatu ziren indusketa 
arkeologikoei esker, gizarte batek, Kristo aurreko 
lehenengo milurtekoan zehar, beroien espazio tri-
balean, Arabako Errioxa bete-betean, izan zuen 
garapenari buruzko informazio ugari eskuratu ahal 
izan dugu.  

Datu horiek gizartearen bilakaeraren berri ema-
ten digute, hainbat ikuspegi desberdinetatik; egitu-
razko bilakaeratik hasi -hiri-trazadurari dagokionez, 
adibidez-, eta gizarte-antolaketa orokor nahiz parti-
kularraren bilakaeraraino. Gainera, ideien eta sines-
menen mundua ukitzen dituzten alderdi horiek ere 
aipatu behar dira.   

Argitalpen honen asmoa da emaitza horien la-
burpena izatea eta aztarnategiaren eta haren in-
terpretazio zentroaren bisitaren osagarri gisa ba-
lio izatea. Hemen herrixkaren historia kontatzen 
da hainbat baliabide museografikotatik abiatuta, 
zeinen artetik nabarmendu behar baita indusketa 
arkeologikoetan aurkitutako etxeetako baten erre-
plika, tamaina naturalean.

Las excavaciones arqueológicas llevadas a cabo 
en este poblado de La Hoya permitieron obtener 
numerosa información sobre el desarrollo de una 
sociedad, a lo largo del primer milenio antes de 
Cristo, en el espacio tribal de los Berones, en plena 
Rioja Alavesa.

Datos que ponen de manifiesto la evolución de 
múltiples aspectos. Desde los estructurales, como 
por ejemplo los que se refieren al trazado urbano, 
a los que tratan de su organización social, tanto ge-
neral como particular. A ellos hay que añadir los 
que tocan aspectos del mundo de las ideas y de 
las creencias.

Esta publicación pretende ser un resumen de 
dichos resultados y servir como complemento a la 
visita del yacimiento y a su centro de interpreta-
ción, en el que se cuenta la historia del poblado a 
partir de diversos recursos museográficos entre los 
que destaca la réplica, a tamaño natural, de una 
de las casas descubiertas durante las excavaciones 
arqueológicas.

DÓNDE ESTÁ
El poblado se ubica en la cuenca del Alto Ebro, al sur del 

Territorio Histórico de Álava, en plena Rioja Alavesa, muy cercano 

a la villa medieval de Laguardia, a cuyo ayuntamiento pertenece.

Está a una altura sobre el nivel del mar de 601 m. A media dis-

tancia entre el río Ebro y la sierra de Cantabria-Toloño, que le sirve 

como impresionante telón de fondo, enmarcándolo en un paisaje 

de gran belleza.

CÓMO LLEGAR
Desde Laguardia, tomar la carretera A-3228 en dirección a 

Elvillar, y nada más superar dicho cruce, desviarse por un camino 

asfaltado que discurre hacia el norte durante algo menos de un 

kilómetro siguiendo los indicadores existentes.

Coordenadas UTM 

x: 534.129

y: 4.712.503

KOKAPENA
Herrixka Ebro Garaiaren arroan dago, Arabako Lurralde Histori-

koaren hegoaldean, Arabako Errioxan, Guardiako Erdi Aroko hiri-

bildutik oso gertu, zeinaren udalarena baita.

Itsas mailatik 601 m-tara dago, Ebro ibaiaren eta Kantabria-

Toloño mendilerroaren arteko distantzia erdira; ikuspegi horrek hon-

do irudi ikusgarri gisa balio dio, eta edertasun handiko paisaiaren 

erdian kokatzen du.

NOLA IRITSI
Guardiatik A-3228 errepidea hartu Bilarrerantz, eta bidegurutze 

hori igaro bezain laster, iparralderantz doan bide asfaltatu batetik 

desbideratu, eta handik jarraitu kilometro bat baino gutxixeago, 

dauden seinaleak kontuan izanda.

UTM koordenatuak 

x: 534.129

y: 4.712.503
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SARRERA
Armando Llanos Ortiz de Landaluze

60ko hamarraldiaren hasieran, Brontze Aroaren azkenaldia eta Burdin Aroa aztertzen 

hasi ginenean, gure helburua kultura horiek Arabako lurraldean zein mailataraino finkatu eta 

garatu ziren ezagutzea zen; izan ere, aro haiei buruzko ezagupen-maila eta datuak oso eskasak 

ziren. Dozena bat aztarnategi besterik ez ziren ezagutzen, herrixken eta bestelako aurkikuntza 

isolaturen artean. Aztarnategi horietako batzuetan, benetan duten garrantzia aditzera ematen 

zuten indusketa xumeak gauzatu ziren.

Kultura horiek Araban izan zuten berariazko pisua ezagutzeko asmotan, epe ertaineko eta 

luzeko ikerketa bat planteatu zen; programa jakin baten barruan etapa desberdinetan gauzatuko 

zen ikerketa horrek emaitza zientifikoki jasangarriak igorriko zituen. Prospekzio-lan ugariren on-

doren, zundaketa estratigrafikoak egin ziren, intentsitate handiagoz zein aztarnategi induskatu 

behar ziren ezagutu ahal izateko. Hori horrela, hainbat aztarnategi landu ziren; ikerketa horieta-

tik Brontze Aroaren azkenaldiko zenbait herrixkek izan zuten ezarpena eta, ondoren, Lehen eta 

Tarteko Burdin Aroko garapena ezagutzeko aukera eman diguten datuak eskuratu ahal izan ge-

nituen. Ikuspegi kronologiko eta tenporal horren barruan, Burdin Aroaren azkenaldiko herrixken, 

hots, ñabardura zeltiberiarrak zituzten herrixken bilakaera-prozesua ezagutzea falta zen oraindik.  

Horregatik, La Hoyako herrixkako aztarnategia hautatu genuen; izan ere, bagenekien 

50eko hamarraldian arinki egin ziren indusketa batzuetan zehar trantsizio-prozesu hori arkeo-

logikoki ondo dokumentatuta agertu zela. Horrela, bata bestearen atzetik garatutako hama-

zazpi indusketa-kanpainatan, 1973tik 1989ra bitartean, datu-kopuru izugarri bat eskuratu 

genuen. Datu horien artean erkidego zehatz honen bilakaera-prozesuari buruzkoak nahiz maila 

guztietako bizimodu eta garapenei buruzkoak ere eskuratu genituen. Bestalde, indusketalan 

horiek erritu nekrologikoei buruzko informazio oso interesgarria ere eskaini ziguten. 

Horri guztiari esker, bizimodu jakin batzuen ezarpenari buruzko jakinduria zabala dugu, 

eta ez dugu ahantzi behar ezagutza horiek funtsezkoak direla Arabako Errioxako inguru horre-

tako hiri-multzoen hastapenak ezagutzeko.

INTRODUCCIÓN
Armando Llanos Ortiz de Landaluze

Cuando a principios de la década de los años 60, comenzamos a estudiar las edades del 

Bronce Final y del Hierro, lo hacíamos con el fin de aclarar el grado de implantación y desarrollo 

de estas culturas en territorio alavés, ya que el nivel de conocimientos y datos sobre esos momen-

tos, era realmente escaso. Apenas eran conocidos una docena de yacimientos, entre poblados y 

hallazgos aislados. En alguno de ellos se habían realizado unas tímidas excavaciones que dejaban 

entrever su importancia.

Con objeto de dilucidar el peso específico de estas culturas en Álava, se planteó una inves-

tigación a medio y largo plazo, que en diferentes etapas de realizaciones dentro de un programa 

determinado, presentasen unos resultados científicamente sostenibles.  A una labor de intensas 

prospecciones, siguió otra etapa de sondeos estratigráficos como conocimiento previo de aquellos 

yacimientos que debían excavarse con una mayor intensidad.  Así se trabajó en varios yacimientos 

que fueron aportando una serie de datos que nos permitieron conocer la implantación, de algunos 

poblados en el Bronce Final y su posterior desarrollo durante un Hierro Antiguo y Medio. Dentro 

de esta visión cronológico temporal faltaba conocer el proceso evolutivo de estas poblaciones hacia 

un Hierro Final, es decir hacia las poblaciones de matizaciones celtibéricas.

Por esta razón elegimos el yacimiento del poblado de La Hoya, por conocer como en el 

curso de unas rápidas excavaciones que en los años 50 se habían llevado a cabo, este proceso de 

transición parecía estar bien documentado arqueológicamente. Así durante diecisiete campañas 

de excavaciones sucesivas, entre los años 1973 a 1989, se obtuvo una gran cantidad de datos, 

tanto del proceso evolutivo de esta comunidad concreta, como los referentes a sus formas de vida 

y desarrollo a todos los niveles, incluida una interesante información sobre los rituales necrolátricos.

Todo ello ha aportado un importante bagaje de conocimientos sobre la implantación de 

unas formas de vida, fundamentales para conocer el inicio de los conjuntos urbanos en esta zona 

riojano alavesa.

		  Castillo de Henayo kastroko 
ontzi zeramikoak. 1970.

		  Recipientes cerámicos del 
Castro del Castillo de 
Henayo. 1970.

		  La Hoya. Indusketa-lanak  
I. sektorean.

		  La Hoya. Trabajos de excavación 
en el sector I.

	     	Peñas de Oro-ko kastroko 
indusketa arkeologikoak. 1966.

		  Excavaciones arqueológicas en el 
Castro de Peñas de Oro. 1966.

		  La Hoya. Lurzoruetako erresistentzia 
elektrikoa neurtuz egiten diren 
prospekzio geofisikoak.

		  La Hoya. Prospecciones geofísicas 
por resistividad eléctrica de suelos.

		  Zaldizkoaren hilarria, 
Iruñako Oppidum. 1952.

		  Estela del Jinete.  
Oppidum de Iruña. 1952.

		  Solacueva de Lacozmonte-ko 
koban dagoen labar-pintura. 
1960.

		  Pintura rupestre de la 
cavidad de Solacueva de 
lakozmonte. 1960.
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HISTORIA DE LAS INVESTIGACIONES

El conocimiento de este lugar como yacimiento arqueológico se retrotrae al año 1934, 

en que fue descubierto por Alejandro Sanpedro Martínez al observar cómo, al labrar sus fincas, 

aparecía abundante cereal carbonizado así como fragmentos de recipientes cerámicos. Comunicó 

estas observaciones a los miembros de la Asociación de Amigos de Laguardia, Carlos Sáenz de 

Tejada y Álvaro de Gortazar, quienes realizaron unos sondeos, publicando un breve estudio de 

los resultados (Sáenz de Tejada 1964).

En esta primera publicación se denominó como La Hoya al lugar donde se desarrolla 

el poblado, aunque su verdadero nombre sea el de El Torreón o Santa Engracia. Teniendo en 

cuenta que, aunque este nombre se refiera a un topónimo de mayor extensión, ya que abarca 

una amplia zona, se ha mantenido este nombre al considerar que ya apareció como tal en 

aquella publicación. 

Algunos años más tarde, en 1950, un equipo formado por Domingo Fernández Medrano, 

Máximo Ruiz de Gaona y Basilio Osaba, ampliaron estos trabajos de excavación, en un intento 

de conocer mejor el yacimiento. De aquellos trabajos quedó una memoria, que se remitió a la 

Asociación de Amigos de Laguardia. Cinco años después, Gratiniano Nieto Gallo reanudó estas 

investigaciones, que durarían dos campañas y cuyos resultados permanecen inéditos.

A partir de 1973, se inició el último periodo de excavaciones, bajo la dirección de Armando 

Llanos, con la colaboración de miembros del Instituto Alavés de Arqueología y de diversas uni-

versidades. Los trabajos fueron subvencionados por el Departamento de Cultura de la Diputación 

Foral de Álava. En total, y a lo largo de diecisiete campañas anuales, se ha podido valorar la 

evolución de un poblamiento, desde todos los puntos de vista, durante aproximadamente un 

milenio antes de nuestra era.

Recogiendo una propuesta 

del director de las excavaciones, la 

Diputación Foral de Álava, antes de 

comenzar los trabajos de excavación, 

adquirió los terrenos donde se ex-

tiende el yacimiento, en un afán de 

proteger el patrimonio arqueológico, 

conservándolo y permitiendo nuevas 

investigaciones en el futuro.

INDUSKETEN HISTORIA

Leku hau 1934. urtetik da aztarnategi arkeologiko; izan ere, urte horretan egin zuen 

aurkikuntza Alejandro Sampedro Martinezek, bere lursailak lantzean zereal karbonizatuak eta 

zeramika-ontzien zatiak agertzen zirela ikusi zuenean. Laguardiako Adiskideen Elkarteko kide 

ziren Carlos Sáenz de Tejadarengana eta Alvaro de Gortazarrengana jo zuen bere lursailetan 

gertatzen zena argitzeko; zundaketak egin zituzten eta, handik denbora gutxira, zundaketa 

horietatik lortutako emaitzen azterlan labur bat argitaratu zuten (Sáenz de Tejada, 1964). 

Lehenengo argitalpen horretan, La Hoya izena eman zitzaion herrixka garatzen de-

neko guneari, nahiz eta bere benetako izena El Torreón edo Santa Engracia izan. La Hoya 

hedapen zabalagoko toponimo bati dagokio, zonalde handiago bati egiten baitio erreferen-

tzia, baina lehenengo argitalpen hartan izen horrekin agertu zenez, izen bera mantentzea 

erabaki zen. 

Handik zenbait urtera, 1950. urtean, Domingo Fernández Medranok, Máximo Ruiz de 

Gaonak eta Basilio Osabak osatutako taldeak indusketalan horiek zabaldu zituen, aztarna-

tegia hobeto ezagutzeko asmoz. Lan horien ondorioz memoria bat idatzi zen, eta Laguardia-

ko Adiskideen Elkartera igorri zen. Bost urte geroago, Gratiniano Nieto Gallok berriro ekin 

zien ikerketei; ikerketa horiek bi kanpainaz luzatu ziren, eta emaitzak oraindik argitaratu 

gabe daude.

1973. urtetik aurrera, indusketen azkeneko aldia hasi zen. Indusketa horiek Armando 

Llanosen zuzendaritzapean gauzatu ziren, Arabako Arkeologia Institutuko kideen eta hainbat 

unibertsitateren lankidetzarekin. Lanek Arabako Foru Aldundiko Kultura Sailaren diru-lagun-

tzak jaso zituzten. Guztira, eta urtebeteko hamazazpi kanpainatan zehar, herrixkak gure aroa 

baino mila urte lehenagotik izan duen bilakaera baloratu ahal izan da, ikuspegi guztietatik. 

Indusketen zuzendariaren pro-

posamenari jarraiki, Arabako Foru 

Aldundiak, indusketa-lanak abiarazi 

aurretik, aztarnategia kokatzen de-

neko lurrak eskuratu zituen, ondare 

arkeologiko hori babesteko, kontser-

batzeko eta, horrela, etorkizunean 

ikerketa berriak garatzea ahalbide-

tzeko xedez.

Indusketen azkenengo aldia hasi zituen 
taldearen zati bat. 1973.

Parte del grupo que inicio las útimas excavaciones, 
en 1973.

La Hoyako aztarnategia, Laguardiatik gertu 
(Arabako Errioxa).

El yacimiento de La Hoya, en las proximidades 
de la villa de Laguardia (Rioja Alavesa).
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LOS TRABAJOS DE EXCAVACIÓN

Para el estudio del yacimiento en su conjunto (poblado y necrópolis), se aplicó una metodolo-

gía lo suficientemente depurada que permitiese reconstruir, en cualquier momento, todo el proceso 

de excavación y las circunstancias, tanto de la posición de estructuras así como de los hallazgos de 

cultura material y depósitos de tipo paleontológico, antropológico, y botánico, interrelacionando 

y documentando todo ello, como un conjunto unitario de información.

Toda la superficie se reticuló en cuadrículas de cuatro metros de lado, pudiendo coordenar 

los hallazgos y situarlos espacialmente, fijando las distintas unidades estratigráficas. Durante la 

excavación los materiales quedaron convenientemente preparados, siendo siglados y anotados 

en los inventarios registro. Posteriormente, bajo la responsabilidad del Servicio de Restauración 

de la Diputación Foral de Álava, se está llevando a cabo una cuidada consolidación y restauración 

de todos ellos. 

INDUSKETA-LANAK

Aztarnategia bere osotasunean (herrixka eta nekropolia) aztertu ahal izateko, metodologia 

oso zaindua aplikatu zen; izan ere, ezinbestekoa zen edozein unetan indusketa-prozesu osoa eta 

ezaugarriak —egituren posizioa eta kultura materialeko aurkikuntzen nahiz metaketa paleonto-

logiko, antropologiko eta botanikoen posizioa— berreraiki ahal izatea, guzti-guztia erlazionatuz 

eta dokumentatuz, informazio-multzo bateratu bat izango balitz bezala.

Azalera osoa lau metroko aldeez osatutako laukien bidez erretikulatu zen; horrela, aurki-

kuntzak koordenatuetan eta espazialki kokatzea ahalbidetzen zen, unitate estratigrafiko desber-

dinak finkatuz. Indusketen ondorioz ateratako materialak behar bezala prestatu ziren, siglatu 

ziren eta, ondoren, erregistroko inbentarioetan idatzi ziren. Azkenik, Arabako Foru Aldundiko 

Zaharberrikuntza Zerbitzuaren erantzukizunpean, material horiek guztiak finkatzeko eta zahar-

berritzeko lan oso arretatsua garatzen ari da. 

	Herrixkaren erdialdean induskatutako zonaldearen berreraikuntza ideala. I. sektorea. (A. Llanosen marrazkia).

	Reconstrucción ideal de la zona excavada en la parte central del poblado. Sector I. (Dibujo A.Llanos).

Indusketa-lanen 
datu-bilketa.

Toma de datos de 
los trabajos de 
excavación.

 Indusketa- 
-lanak, 80ko 

hamarraldian.

Los trabajos  
de excavación,  
en los años 80.
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Arkitektura eta hiri-egiturei dagokienez, oin eta ebakidura estratigrafikoen plano topo-

grafikoak egin ziren, herrixkan induskatutako zonalde osoaren —harresia barne— planimetria 

partzial eta orokorrak prestatuz. Indusketako egunerokoetan indusketak eskaintzen zituen bere-

zitasun eta datu guztiak islatu ziren, eta horiek dokumentazio grafiko ugariz —argazkiak, filmak 

eta baita airetik ateratakoak ere— osatu ziren.

Material palinologiko, paleontologiko eta antropologiko desberdinei buruzko azterketa 

zehatza ere egin zen; gainera, erradiokarbonoaren probaren bidez datatu ziren, eta, horrela, 

aztarnategiak eskainitako informazioa maila gorenera aztertu ahal izan da.

Oso ugariak dira aztarnategi honetako zenbait alderdi zehatzi buruz egin diren ikerketa-

-lanak; doktore-tesiak ere egin dira gai honen inguruan, eta, horiek, pixkanaka-pixkanaka argi-

taratzen joan dira.

Egun ikusi daitekeen herrixkaren hiri-egitura zeltiberizazio-faseari dagokio. Une zehatz ho-

rretako hiri-trazaduraren kontserbazio-egoera ezin hobea denez, ahal den neurrian mantentzea 

erabaki zen; hori horrela, aldi horren aurreko garaiak aztertzeko, puntu jakin batzuetan besterik 

ez zen sakondu. Puntu horiek hautatzerakoan kontuan hartu zen goiko egiturak kenduta ere, 

multzoaren ikuspegia gehiegi ez eragoztea. Azpiagoko mailak intentsitate handiagoarekin ikertu 

ziren kanpoaldeko zonaldean, harresiaren ondoan. Jadanik hasiak dira egiturak kontserbatzeko 

eta finkatzeko lanak; horretarako, hormak sendotu egin dira, eta etxebizitzatako zoladurak estali 

egin dira, geruza arkeologikoetatik erraz bereizi eta identifikatu daitezkeen material inerteekin. 

Indusketa-lanek nahiz bestelako lan osagarriek Arabako Foru Aldundiko Kultura Sailaren 

diru-laguntza izan dute.

En cuanto a las estructuras arquitectónicas y urbanas, se levantaron topográficamente plan-

tas y cortes estratigráficos, disponiendo de unas planimetrías parciales y generales de toda la zona 

excavada del poblado, incluida la muralla. En los diarios de excavación quedaron reflejadas todas 

las particularidades y datos que la excavación iba ofreciendo, complementados con abundante 

documentación gráfica tanto fotográfica como cinematográfica, incluidas tomas aéreas.

También se aplicó una analítica concreta sobre diferentes aspectos, palinológicos, paleonto-

lógicos, antropológicos, de materiales, así como dataciones por radiocarbono, con lo que se apuró 

al máximo el nivel de información que ofrecía el yacimiento.

Son numerosos los trabajos de investigación, sobre aspectos concretos de este yacimiento, 

incluso para la elaboración de tesis doctorales, que van viendo la luz en diversas publicaciones.

Actualmente la estructura urbana del poblado que puede contemplarse, corresponde a 

la fase de celtiberización. Dada la perfecta conservación del trazado urbano de este momento 

concreto, se tomó la decisión de conservarlo en lo posible, profundizando para el estudio de los 

momentos anteriores, solamente en algunos puntos concretos. Estos se referían a aquellas zonas 

donde el levantamiento de las estructuras superiores, no perjudicaban excesivamente la visión 

de conjunto. El estudio de los niveles inferiores se intensificó en las zonas perimetrales, junto a la 

muralla. La conservación y consolidación de estructuras ha sido iniciada, con la fijación de muros 

y cubrición de los pavimentos de las viviendas, con materiales inertes fácilmente identificables y 

separables de los estratos arqueológicos

Todos los trabajos de excavación y otros auxiliares, fueron subvencionados por el departa-

mento de Cultura de la Diputación Foral de Álava.

Induskatutako zonalde osoaren topografia.

Topografía de toda la zona de excavación.

Aurkikuntzen prestaketa Arabako Museo Arkeologikora eramateko eta han uzteko.

Preparación de los hallazgos para su traslado y depósito en el Museo de Arqueología de Álava. 
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EL POBLADO

En las tierras meridionales de Álava —en plena Rioja Alavesa— al pie de la sierra Cantabria y 

a unos 700 metros al norte de la villa de Laguardia —a cuya jurisdicción pertenece— se encuentra 

este antiguo poblado. Su encaje en el paisaje presenta tal mimetismo, que es difícilmente detectable 

a simple vista. Sin embargo al acercarse a él, se verá que remonta las tierras que lo circundan en 

más de 5 metros, de los cuales aproximadamente 3, son producto de la superposición, a lo largo 

de los siglos, de los escombros de una fase de habitación sobre otra, formando un verdadero “tell”.

Por su lado oeste y al pie de la muralla discurría un viejo camino, que dirigiéndose hacia la 

Sierra, la cruza, uniendo y poniendo en comunicación estas tierras, con las septentrionales de la 

Montaña Alavesa. Otros caminos paralelos a la Sierra, con dirección este-oeste, ponía en comuni-

cación el territorio Vascón con el de los Autrigones. Es quizá esta situación estratégica, en un cruce 

de caminos, lo que explicará su origen e importancia, entre otras cosas, como centro comercial. 

Su extensión superficial puede calcularse en aproximadamente 40.000 metros cuadrados, 

de los que se excavaron 6.230, lo que supone un 15,57 % de su superficie total.

Por los datos obtenidos y los materiales recuperados en las excavaciones, se puede recons-

truir el proceso de vida y evolución del poblado desde su fundación hasta su abandono. A lo largo 

de aproximadamente un milenio, son varias las fases que se identificaron, y que quedaron reflejadas 

en las estructuras constructivas y urbanas. De igual manera, los materiales que se asociaban a estas 

fases, diferían entre sí, personalizando los diferentes momentos evolutivos.

Son principalmente cuatro estas fases. Una inicial de asentamiento, a la que siguió otra de 

consolidación, que dio paso a la siguiente que consideramos como de desarrollo, finalizando con 

otra de máxima expansión a todos los efectos. 

HERRIXKA

Arabako hegoaldean —Arabako Errioxa bete-betean—, Kantauriko mendizerraren oine-

tan, eta Laguardiatik 700 metro ingurura —Laguardiako udal esparruan—, kokatzen da antzina-

ko herrixka hau. Paisaian mimetismo handiz txertatzen da, eta, horregatik, oso zaila da begirada 

batekin antzematea. Hala ere, herrixkara hurbiltzen goazen heinean, inguruko lurrak 5 metro 

baino gehiagoko altuerara muino bat eratuz pilatuta daudela ikusi daiteke; bost metro horietatik 

hiru, mendeetan zehar, bizi-aro baten gainean bestea gainjartzearen ondorio dira, benetako “tell” 

bat eratuz.  

Mendebaldetik, harresiaren ondotik, bide bat zegoen antzina. Bide horri jarraiki mendi-

zerrara iritsi gintezke, mendizerra zeharkatu eta Arabako Mendialdearen iparraldeko lurretara 

iritsiz. Ekialdetik mendebalderanzko norabidean mendizerrarekiko paraleloan igarotzen ziren 

beste bide batzuk Baskoien lurraldea Autrigoien lurraldearekin lotzen zuten. Bidegurutze gisa 

duen kokapen estrategiko hori izan daiteke, hain zuzen ere, herrixkak merkataritza-gune gisa izan 

zuen garrantziaren funtsa. 

Herrixkaren azalera 40.000 m2 ingurukoa da, eta horietatik 6.230 besterik ez dira indus-

katu; horrek azalera osoaren %15,57 induskatu dela esan nahi du. 

Indusketetatik eskuratu diren datuen eta materialen arabera, herrixkaren bizi-prozesua 

eta bilakaera berreraiki daiteke, sortu zenetik hutsik geratu zen arte. Milurteko oso horretan 

hainbat fase desberdin identifikatu dira; fase horiek eraikuntza eta hiri-egituratan islatuta geratu 

ziren. Era berean, fase horietara lotutako materialak ezberdinak ziren, bilakaera-une desberdi-

nak islatuz.

Lau dira fase nagusiak. Lehenengoa, kokapenekoa; ondoren, finkapenekoa; gero, garape-

nekoa; eta, azkenik, hedapen handienekoa.

Herrixka, indusketa-lanak amaitu ondoren, eta Museoa aztarnategian bertan eraikita.

El poblado, al finalizar las excavaciones, con el Museo instalado en el mismo yacimiento. 

	Herrixkaren lehenengo faseko hiri-egituraren berreraikuntza ideala. (A. Llanosen marrazkia).

Reconstrucción ideal del urbanismo de la primera fase del poblado. (Dibujo A.Llanos).
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MOMENTOS INICIALES. LOS PRIMEROS POBLADORES

Considerando como inicial el momento de asentamiento, se observa que tanto las estruc-

turas de las viviendas como la de las defensas, se levantaron a base de madera. En el caso de las 

viviendas con armaduras de troncos y cierres ligeros, y en el de la muralla de la misma forma con 

cierre de maderos o tablas. De todas estas estructuras, únicamente se han conservado los agujeros 

de encaje de los postes. Identificables en unos casos por las perforaciones hechas en la roca del 

subsuelo y en otros casos por las cuñas de piedra que los afianzaban, así como en ciertos casos por 

conservarse todavía la parte inferior de los postes de madera —carbonizados— embutidos en los 

agujeros. Dada la compleja y densa distribución de estos agujeros, no son muy claras las plantas 

de las edificaciones, aunque si parecen corresponder a  trazados angulosos poligonales. 

Su ocupación urbana solamente se extendía por una parte del espacio. La mayor densidad 

de viviendas se agrupaba en forma perimetral junto a la muralla, quedando grandes espacios libres 

en la parte central. Esta distribución debió tener su fundamento en aspectos económicos, basados 

en el desarrollo ganadero pastoril de estos primeros grupos. La recogida del ganado dentro del 

recinto del poblado, en ciertos momentos, explicaría la necesidad de disponer de espacios abiertos 

controlados y defendidos.

Entre los materiales que corresponden a este momento inicial, aparecen recipientes cerá-

micos modelados, lisos o decorados con diversas ornamentaciones y técnicas. Desde los temas 

incisos, a los cordones lisos o digitados pegados sobre la superficie de las vasijas, que en algunos 

casos son recipientes polípodos. Los útiles líticos, son abundantes, encontrándose grandes lascas 

de cuarcita, también piezas menores en sílex o piezas pulimentadas. Junto a estos materiales, 

que parecen pertenecer a las gentes alóctonas que llegan a este lugar, se encuentran otros que 

corresponden a los grupos humanos del mundo megalítico que habitaban esta zona, como son las 

cerámicas campaniformes o las puntas de flecha de pedúnculo y aletas.

Desde esta primera etapa aparecen los enterramientos infantiles inhumados en el interior 

de las viviendas, cuyo ritual será una constante, que continúa en todas las etapas del poblado. 

HASIERAKO UNEAK. LEHENENGO BIZTANLEAK

Hasierako fasea kokapenekoa izan zen, eta, horrela, etxebizitzen nahiz babesen egiturak 

zurez egin ziren. Etxebizitzen kasuan, enbor-egiturekin eta itxitura arinekin; eta harresiaren ka-

suan, berdin, zutoinez eta oholez itxita. Egitura horietatik guztietatik, zutoinetako ahokadura-

-zuloak besterik ez dira kontserbatu. Zenbaitetan lurrazpiko harkaitzean egindako zuloen bidez 

identifikatu daitezke, eta, beste zenbaitetan, berriz, zutoin horiek sendotzeko erabiltzen ziren 

harrizko falken bidez. Gainera, kasu batzutan, zurezko zutoinen behealdea zuloetan sartuta kon-

tserbatzen da —karbonizatuta—. Zulo horien banaketa oso konplexua eta dentsitate handikoa 

denez, eraikinen oinplanoak ez dira oso argi geratzen, nahiz eta ertz askoko trazatu poligonala 

izan zezaketela antzematen den.  

Hiri-okupazioa espazioaren alde batetik besterik ez zen hedatzen. Etxebizitza gehienak 

perimetroan biltzen ziren, harresiaren ondoan; horrela, erdialdean espazio huts handiak gera-

tzen ziren. Banaketa-mota horren zergatia ekonomikoa izan zitekeen; izan ere, lehenengo talde 

horiek abeltzaintzan eta artzaintzan oinarritzen zuten beren ekonomia, eta zenbait unetan abe-

reak herrixkaren barrutira sartu behar izateak azal dezake espazio ireki kontrolatu eta zehaztu 

horiek agertzea.

Hasierako une horri dagozkion materialen artean, ontzi zeramikoak dira nagusi. Ontzi 

horiek modelatuak, lauak edota apaingarri eta teknika anitzekin dekoratutakoak izan daitezke: 

ontzian ebakitako marrazkietatik hasi eta zenbaitetan oin ugarikoak ere izatera iritsi daitezkeen 

ontzien azaleran itsatsitako kordoi lau edo digitatuetara iritsi arte. Harrizko tresnak oso ugariak 

dira; kuartzitazko harri-puska handiak, suharrizko pieza txikiagoak edota pieza landuak. Herrix-

ka kokatuko zeneko gune horretara iristen ziren kanpotarrenak izan zitezkeen material horiekin 

batera, zonaldean bizi ziren giza talde megalitikoen objektuak ere aurkitzen dira: kanpai-formako 

zeramikak edo txorten eta hegaldun gezi-puntak.

Lehenengo etapa honetan jadanik agertu ziren etxebizitza barruan lurperatutako haurren 

ehorzketak. Erritu hori mantendu egingo da, herrixkaren etapa guztietan. 

Kordoi-formako zeramika, herrixkaren azpialdeko 
mailatakoa.

Cerámica cordonada, de los niveles inferiores del poblado.

Herrixkaren lehenengo uneetako zuloak 	
lurzoruetan, etxebizitzatako zutoinek utzitakoak.

Agujeros en el suelo, dejados por los postes de las 
viviendas del primer momento del poblado.

Amaierako Brontze Aroko eta Lehenengo nahiz Erdialdeko 
Burdin Aroko etxebizitzen egiturak. III. sektorea.

Estructuras de las viviendas correspondientes al Bronce 
Final y Hierro Antiguo y Medio. Sector III.

Lehenengo Burdin Aroko zenbait etxebizitza. II. sektorea.

Alguna de las viviendas pertenecientes al Hierro Antiguo. 
Sector II.
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LOS ENTERRAMIENTOS INFANTILES

Este ritual, que comenzó en las primeras etapas, es algo característico en 

poblados del Bronce Final y Edad del Hierro. Se enterraron en el interior de las 

viviendas, casi siempre junto a los muros. Se debieron depositar en simples agu-

jeros en el suelo, sin estructura alguna que los amparase. Su posición es variada, 

que va desde la posición fetal a colocaciones en “decúbito supino”. Generalmente 

se enterraron sin ajuar algunos, teniéndolo únicamente los de mayor edad, consis-

tiendo en un pequeño cuenco de pasta bruñida, algún ejemplar malacológico, y en 

ciertos casos una pulsera de bronce. El número total de enterramientos infantiles 

controlados es de 257, correspondiendo a muertes a “término”, postparto, o en 

los primeros años de vida.

HAURREN EHORZKETAK

Erritu hau, lehenengo etapatan hasi zena, oso ohikoa da Brontze Aroaren 

amaierako eta Burdin Aroko herrixkatan. Etxebizitza barruan ehorzten ziren, ia 

beti hormen ondoan. Ziurrenik, gorpuak lurrean egindako zulo soiletan uzten ziren, 

horiek babesteko inolako egiturarik gabe. Gorpuen jarrera oso anitza da: batzuk 

fetu-jarrera erakusten dute eta beste batzuk, berriz, ahoz gora daude. Normalean 

inolako hilobiratze-ostilamendurik gabe ehorzten zituzten; izan ere, adin nagusiago-

koek bakarrik zuten leundutako zeramika orez eginiko gopor txiki batez, ale mala-

kologikoren batez eta, zenbaitetan, brontzezko eskumuturreko batez osatutako tres-

neria. Kontrolatutako haur-ehorzketen kopurua 257koa da; guztiak ziren amaren 

haurdunaldian hildakoak, jaio ondoren hildakoak edo lehenengo urteetan hildakoak.

Haurrak etxe barruan ehorzteko 
erritualaren berreraikuntza. 
(J. Ortiz de Guinearen marrazkia).

Reconstrucción del ritual de 
enterramientos infantiles  
en el interior de las casas.  
(Dibujo J. Ortiz de Guinea).

Haurren ehorzketak.  
Horietako bat hilobiratze-ostilamendua elementu batzuekin.

Enterramientos infantiles;  
uno de ellos con algunos elementos de ajuar.

Estratigrafia, herrixkaren hasierako 
faseko bizilekuetako zoruen eta 

hormen aztarnak gainjarrita 
dituela.

Estratigrafía con la superposición de 
los restos de suelos de habitación 

y muros, de la fase inicial del 
poblado.

Haurren ehorzketak.  
Horietako bat hilobiratze-

ostilamenduaren elementuekin.

Enterramientos infantiles;  
uno de ellos con algunos 

elementos de ajuar.
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EL POBLADO SE CONSOLIDA

Durante esta segunda fase, el trazado urbano mantiene los mismos criterios que en la fase 

inicial, aunque las fórmulas constructivas sufren una variación. Desde este momento las construc-

ciones se llevan a cabo de una forma más firme, con una zapata corrida de piedra, sobre la que se 

levantó una estructura de madera, cerrándose los vanos de las paredes con piezas de adobe lucido 

y estucado, siendo las divisiones interiores de madera y techándose todo ello con unas cubiertas 

ligeras de carácter vegetal. Las soleras eran de tierra arcillosa apisonada, pintándose perimetralmen-

te, con temas geométricos rectilíneos en colores rojizos. Aunque, adosadas unas a otras, formando 

alineaciones, estas casas dejaron un espacio entre unas y otras, evitando los muros medianiles.

El aspecto general de sus ajuares domésticos, es similar en cuanto a técnicas de fabricación. 

Las cerámicas siguieron haciéndose mediante modelado y con cocción de tipo reductor, en simples 

hogueras. Sin embargo las ornamentaciones evolucionaron a nuevas formas y técnicas. Así se inició 

con la técnica de incisiones finas corridas, a las que siguieron las fórmulas excisas, las pintadas con 

grafito, las de acanaladuras, las pintadas con tonos rojizos o con barbotina blanca, impresiones 

de muelles, etc. Juntamente con estas nuevas técnicas, siguieron trabajándose las anteriores, con 

impresiones digitadas y unguladas bien sobre el cuerpo de las vasijas o sobre cintas cordona-

das, aunque también, en algunos casos, estos cordones son completamente lisos. No solamente 

los recipientes se elaboraron con arcillas cocidas, ya que existen otros en que se trabajaron con 

pastas arcillosas de tipo adobe, con desgrasantes vegetales y que no llegaron a cocerse. Ciertos 

productos se guardaban en recipientes de madera o bien en otros, tejidos con fibras vegetales. Las 

herramientas y útiles, se completaron con piezas de sílex, materiales óseos y quizá de madera. Más 

escasos son las piezas metálicas, limitándose a realizaciones hechas con bronce, consistentes en 

muelles, agujas, anillas, botones de travesaño y otros. Todos estos ajuares encajan culturalmente 

en un Bronce Final o Hierro Antiguo. 

HERRIXKA FINKATU EGITEN DA

Bigarren fase honetan, hiriaren trazatuak lehengo irizpide berak mantentzen ditu, nahiz 

eta eraikuntza-formulek aldaketaren bat izan zuten. Une honetatik aurrera, eraikinak tinkotasun 

handiagoz egin ziren, harrizko zapata jarraitu batekin. Zapata jarraitu horren gainean egurrezko 

egitura bat altxa zen, eta hormatako baoak iztukatutako pezo luzituez itxi ziren. Etxe barruko 

bereizketak zurezkoak ziren, eta teilatuak, berriz, landare-izaerako estalki arinez eginak. Zolatak 

zanpatutako buztin-lurrez eginak zeuden, eta ingurua margotuta zuten, kolore gorrixkaz, irudi 

geometriko zuzenekin. Etxe horiek, elkarri atxikita bazeuden ere, lerrokadurak eratuz, espazio 

bat geratzen zen baten eta bestearen artean; horrela, mehelinak saihestu egiten ziren.

Etxeko tresnen itxura orokorra oso antzekoa da fabrikazio-teknikoei dagokienez. Zerami-

kak eskuzko modelatu bidez eta egosketa murriztailez egiten jarraitu ziren, su soiletan. Hala ere, 

ornamentazioek forma eta teknika berrietaranzko bilakaera izan zuten. Horrela, ebakidura fin 

jarraituen teknika sortu zen; horren ondoren, beste teknika asko agertu ziren: eszisioen formulak, 

grafitoz margotutakoak, ildaskak, tonu gorrixkaz edo barbotina zuriz margotutakoak, malguki-

-inpresioak,... Teknika horiekin batera, aurrekoak lantzen ere jarraitu zen, ontzien edo kordoi-

-formako zinten gainean egindako inpresio digitatu eta ungulatuekin. Hala ere, zenbait kasuetan, 

kordoi horiek erabat lauak izaten jarraitu zuten. Ontziak buztin egosiz egiteaz gain, pezo antzeko 

pasta buztintsuekin eta landare izaerako koipegabetzaileekin ere egin ziren, baina horiek ez ziren 

egostera iritsi. Zenbait produktu egurrezko ontzietan gordetzen ziren eta beste batzuk, berriz, 

landare-zuntzez jositako ontzietan. Lan-tresnak eta erremintak suharrizko objektuez, hezur-ma-

terialez eta, agian, egur-zatiz osatu ziren. Askoz ere eskasagoak dira metalezko piezak; brontzez 

egindako objektuetara mugatzen dira. Horien artean daude malgukiak, orratzak, eraztunak, lan-

get-botoiak eta abar. Tresna horiek guztiak bat datoz kulturalki Azken Brontze Aroarekin edo 

Lehenengo Burdin Aroarekin.

	Erdialdeko Burdin Aroko etxebizitzatan margotutako zoruak, 
II. sektorean.

Suelos pintados en las viviendas  
del sector II.

	Hormatako luzitu-zatia, margotutako estalki-geruza 
desberdinekin.

Fragmento de enlucido de las paredes con capas sucesivas 
de estucados de revestimiento pintados.

Herrixkaren etapa 
desberdinen 
bilakaera islatzen 
duen blokea, etapa 
bakoitzari lotutako 
etxebizitza eta material 
desberdinekin.(A. 
Llanosen marrazkia).

Bloque que refleja 
la superposición 
evolutiva de los 
diferentes momentos 
del poblado, con 
los diferentes tipos 
de viviendas y los 
materiales asociados 
a cada etapa. (Dibujo 
A.Llanos).
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UN MAYOR DESARROLLO

Superpuesta a los anteriores momentos, una nueva fase quedó patente sobre todo en 

las edificaciones, que sufren un ligero cambio. La zapata de piedra que soporta las estructuras 

de madera, en algún caso tiende a un mayor desarrollo en su altura, ya que en algunos casos 

llegó a tener algo más de 1,70 metros. Otra característica es que, en este momento, los muros 

entre viviendas se estructuran con criterios de medianiles. Estos cambios, motivados por nue-

vas influencias, parecen indicar unas nuevas necesidades, pudiendo considerarse como unos 

momentos de mayor prosperidad.

GARAPEN HANDIAGOA

Aurreko uneen ondoren, fase berri bat abiatu zen. Fase berri hau nabarmena da, batez 

ere, eraikinetan. Izan ere, eraikinek aldaketa txiki bat izan zuten. Egurrezko egituren euskarri 

gisa erabiltzen zen harrizko zapata, kasuren batean, altuera handiagoa izatera iristen da: 

zenbait kasutan 1,70 metroko altuera izatera ere iritsi zen. Beste ezaugarri bat da une horre-

tan etxebizitzen arteko hormak mehelin-irizpideei jarraiki egituratzen direla. Eragin berrien 

ondorioz eman ziren aldaketa horiek behar berriak uzten dituzte agerian, eta behar berri 

horiek, berriz, oparotasun handiko uneak bizitzen ari zirela erakusten dute.

Etxebizitzen aztarnak, metro eta erdiko altuera gainditzera iristen diren harlangaitz-hormekin.

Restos de viviendas, con muros de mampostería, que llegan a sobrepasar el metro y medio..

Modelatutako ontzi zeramikoak, egoste murriztuarekin, eta Lehenengo eta  
Erdialdeko Burdin Aroko forma oso bereziekin.

Recipientes cerámicos modelados y con cocción reducida, con formas características  
del Hierro Antiguo y Medio.
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Sin embargo los materiales mantienen unas constantes con la anterior etapa, aunque 

algunos elementos si están indicando nuevas aportaciones. Las cerámicas son similares en 

cuanto a técnicas de fabricación, ya que siguen haciéndose mediante modelado, con super-

ficies alisadas y  bruñidas, con bases rehundidas y pie anular, con cuellos desarrollados y 

perfiles carenados. Su decoración se realizó por diferentes técnicas y formas: impresiones 

de muelles, pezones perforados, aplicaciones grafitadas, impresiones digitadas y unguladas, 

etc.  El ajuar no solamente es cerámico, sino que también las piezas metálicas en bronce 

aparecen con una mayor abundancia, siendo entre otros, estos objetos, los  botones de 

travesaño, agujas de cabeza enrollada, pulseras de sección oval, torques con cabezas de 

bolas o troncocónicas, muelles, etc. Es en esta fase donde hace su presencia el hierro, en la 

fabricación de algunas piezas.

Hala ere, materialek aurreko etaparekiko jarraipena erakusten dute, nahiz eta ele-

mentu batzuk ekarpen berriak adierazten dituzten. Zeramikak oso antzekoak dira fabrika-

zio-teknikei dagokienez, modelatu bidez egiten jarraitzen baitira, azalera lau eta landuekin, 

oinarri hondoratuekin eta eraztun-formako oinekin, lepo garatuekin eta profil karenatuekin. 

Ontzi horiek apaintzeko, teknika eta modu desberdinak erabili ziren: malguki-inpresioak, 

zulatutako erroak, aplikazio grafitatuak, inpresio digitatu eta ungulatuak, eta abar. Etxeko 

tresnen artean zeramikazko piezak izateaz gain brontzezko pieza metalikoak ere aurkitzen 

dira. Objektu horiek, beste askoren artean, ondoko hauek dira: langet-botoiak, buru bildua 

duten orratzak, sekzio oboidea duten eskumuturrekoak, bola-buruak edo enbor-formako bu-

ruak dituzten piezak, malgukiak, eta abar. Fase honetan agertu zen burdina, zenbait piezen 

fabrikazioan.  

Herrixkako etxebizitzak eraikitzen.  
(J. Ortiz de Guinearen marrazkia).

Construyendo las casas del poblado. 
(Dibujo J. Ortiz de Guinea).

Herrixkako bizitza  
izango zenaren irudia:  

kale nagusia azoka-egun batean.  
(J. Ortiz de Guinearen marrazkia).

Aspecto de lo que sería la vida en 
el poblado: la calle principal en  

un día de mercado. 
(Dibujo J. Ortiz de Guinea).

	Etxebizitza barruan egiten ziren lan desberdinak. (J. Ortiz de Guinearen marrazkia).

Labores desarrolladas en el interior de las viviendas. (Dibujo J. Ortiz de Guinea).
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EXPANSIÓN Y CAMBIO

Los momentos mejor conocidos de todo el proceso evolutivo del poblado, es el de su fase 

final, teniendo en cuenta que es el nivel con mayor superficie excavada. Esta nueva fase supone, 

por varios motivos, una revolución del poblado bajo todos los puntos de vista, sin que ello supon-

ga ruptura con las fórmulas anteriores de vida, sino más bien un enriquecimiento con las nuevas 

aportaciones. A los anteriores recursos económicos, de ganadería, pastoreo, caza y recolección, se 

añade el de una agricultura cerealista potente y otros aspectos de carácter comercial. 

Esta nueva orientación productora se refleja en un importante cambio, tanto en la traza 

urbana como en las propias edificaciones. La organización urbana se modifica, pasando, de una 

forma clara a ocupar totalmente la superficie interna del poblado, excepto la zona junto a la muralla 

que se libera en un anillo perimetral. Se crea un trazado reticular en manzanas de casas, que se 

levantan con paredes medianiles, cuyas fachadas dan a calles pavimentadas, con aceras de más 

de un metro de anchura, disponiéndose en la calzada unas piedras pasaderas, que unían ambas 

aceras.  Los tejados, —en algún caso— vuelan sobre éstas, quedando así unas aceras porticadas. 

Estas calles son perpendiculares entre sí, con bocacalles no enfrentadas, que siguen unas alinea-

ciones orientadas a los puntos cardinales. Las calles principales presentan un trazado radial, desde 

un punto de origen que nace en la segunda entrada del poblado, ya que la primera daba acceso 

a un recinto, al parecer sin esta densidad constructiva, que pudo ejercer el papel de encerradero 

de ganados. En algunos puntos, las calles se ensanchan, dejando unos espacios con el carácter 

de plazoletas. Desde la entrada, hasta la primera plaza de distribución de las calles radiales, han 

quedado grabadas en el suelo de roca, las huellas de las ruedas de los carros.

En cuanto a los recintos habitados, algunos tienen claramente definido su papel de viviendas, 

en tanto que otros pudieron utilizarse para otros fines. Es lo que denominamos como edificaciones 

de carácter singular: tiendas, espacios de reuniones comunitarias o de rituales, sauna seca, etc. 

HEDAPENA ETA ALDAKETA

Herrixkaren bilakaera-prozesu osotik hobekien ezagutzen ditugun uneak azkenekoak dira, 

fase horri dagozkio-eta induskatutako azalera gehienak. Fase berri horrek, hainbat arrazoi di-

rela-eta, iraultza bat suposatu zuen herrixkarentzat. Iraultza horrek, hala ere, ez zuen aurreko 

bizi-formulekiko hausturarik ekarri; aitzitik, aurreko bizimoduak aberastu zituen, ekarpen berriak 

eginez. Aurreko baliabide ekonomikoei —abeltzaintzari, artzaintzari, ehizari eta fruitu-bilketari—, 

zerealen lanketa garrantzitsua eta merkataritza-izaerako beste jarduerak gehitu zitzaizkien.

Ekoizpen-ikuspegi berri hori hiri-trazan nahiz eraikinetan eman ziren aldaketa garrantzitsue-

tan islatzen da. Hiriaren antolamendua aldatu egin zen, eta, argi eta garbi, herrixkaren barrualdeko 

azalera okupatzera pasa ziren, harresiaren ondoko zonaldea perimetro-eraztun moduan liberatuz. 

Etxadietan antolatutako trazatu erretikularra sortu zen. Etxadi horiek mehelinekin egin ziren; fatxa-

dek metro bateko zabalera zuten espaloiak zituzten eta zolatuta zeuden kaleetarantz ematen zuten. 

Hori horrela, galtzadan bi espaloiak elkartzeko harri batzuk zeuden jarrita. Teilatuak —kasuren ba-

tean— espaloien gainera iristen ziren; horrela, arkupez hornitutako espaloiak zeudela esan daiteke. 

Kale horiek elkarrekiko perpendikularrak ziren, aurrez aurre kokatzen ez ziren eta puntu kardinaleta-

rantz orientatzen ziren kale-ahoekin. Kale nagusien trazadura erradiala da, eta herrixkarako bigarren 

sarreratik abiatzen da. Lehenengo sarreratik itxuraz halako eraikuntza-dentsitaterik ez zuen barruti 

batera iritsi zitekeen. Litekeena da barruti hori abereak edukitzeko erabili izatea. Zenbait puntutan, 

kaleak zabaldu egiten dira, plaza-itxurako espazioak eratuz. Sarreratik kale erradialak banatzen di-

tuen lehenengo plazara arte doan bideko zoruan gurdien gurpilen aztarnak aurkitu dira. 

Bizitokiei dagokienez, batzuk argi eta garbi dute zehaztuta beren etxebizitza-funtzioa eta 

beste batzuk, berriz, litekeena da beste helburuetarako erabiltzea. Horiei izaera bereziko erai-

kin deitzen diegu: dendak, bilkura komunitarioetarako espazioak, errituak ospatzekoak, sauna 

lehorra, eta abar.

Eraikin berezi batetarako sarrera, eraikinari itxura dotorea emango zioten zutabeen edo  
egurrezko zutoinen oinarri gisa erabili ziren errota-harriekin.

Entrada a uno de los edificios singulares, con las piedras de molino que se utilizaron como basas  
para soportar unas columnas o postes de madera que darían prestancia al edificio.

I. sektoreko kale nagusia.

Calle principal, en el sector I.
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LAS VIVIENDAS 

Los espacios que sí pueden considerarse como viviendas, mantienen unas ca-

racterísticas comunes, aunque con ciertas variaciones de unas a otras. Las plantas son 

rectangulares o ligeramente trapezoidales, con unas superficies medias que rondan 

los 80 m2. Constructivamente apenas difieren de las épocas anteriores, manteniendo 

un primer levante de zapata corrida de mampuestos sobre la que se eleva la arma-

dura de madera, cerrándose los vanos con piezas de adobe, revistiéndose todos los 

paramentos con un enlucido de barro, que en ciertos casos se terminaba mediante un 

estucado fino coloreado. 

En algunas de estas fachadas se abrieron ventanas para dotarlas de una mayor 

luz y ventilación. La techumbre presentaría una cubrición de elementos ligeros de ca-

rácter vegetal. Generalmente están divididas en tres estancias: un vestíbulo, una zona 

central y otra al fondo como almacén. Estas separaciones interiores generalmente se 

levantaron bien de tablas o de entramado de ramaje manteado de barro. Los hogares 

presentan ciertas diferencias, encontrándose en algunos casos adosados a las paredes, 

en ángulo con éstas, o bien exentos en el centro de la habitación. Estas diferencias 

parecen corresponder a diferentes conceptos culturales. Los hogares centrados en la 

habitación se dan en aquellas casas con ajuares tradicionales, en tanto que los adosados 

a los muros lo están en los recintos con ajuares de carácter celtibérico, especialmente 

con cerámicas torneadas. También se han encontrado pequeños hornos para cocción 

de alimentos. En alguna de estas habitaciones, a lo largo de la pared, se extendían unos 

bancos corridos, que se utilizaron como basar o simplemente como asientos. El acceso al 

interior de estas estancias desde la calle, se establecía por una puerta. En pocos casos, 

los suelos de las aceras y el interior de la casa, se encontraban al mismo nivel, separán-

dolos en la mayoría de los casos el murete de mampuestos que hacía de zapata corrida. 

ETXEBIZITZAK 

Etxebizitza gisa definitu ditzakegun espazioek zenbait ezaugarri komun 

dituzte, nahiz eta batzuetatik besteetara nolabaiteko aldaketak eman. Oinak 

angelu-zuzenak edo apur bat trapezoidalak dira eta 80 m2 inguruko batezbes-

teko azalerak dituzte. Eraikuntzari dagokionez, ez dira aurreko garaietakoetatik 

gehiegi desberdintzen: zapata jarraituko lehenengo oin baten gainean egurrezko 

egitura altxatzen da, baoak pezozko piezez ixten dira eta paramentu guztiak 

buztinezko luzituz estaltzen dira —zenbait kasutan, luzitu hori kolore fineko iztu-

katuaz amaitzen zen—.

Fatxada horietako batzuetan leihoak ireki ziren, espazioa argi gehiagoz eta 

aireztapenez hornitu ahal izateko. Sabaiek landare-izaerako elementu arinez eratu-

tako estalkia dute. Oro har, hiru geletan banatzen dira: sarrera bat, erdiko gune bat 

eta beste gune bat hondoan, biltegi gisa erabiltzen zena. Barruko bereizketa horiek 

oholekin edota buztinaz haizatutako adakera-bilbaduraz eraikitzen ziren. Sutondo ba-

tzuen eta besteen artean zenbait desberdintasun daude; kasu batzutan hormetara 

atxikita daude, hormekiko angelua eginez, eta beste batzutan, berriz, gelaren erdian 

kokatzen dira. Badirudi desberdintasun horiek kontzeptu kultural desberdinei dagoz-

kiela. Gela erdian salbuetsita kokatzen diren sutondoak etxeko tresna tradizionalak 

dituzten horietan aurkitzen dira; aitzitik, hormetara atxikitako sutondoak etxeko tres-

na zeltiberiarrak eta bereziki zeramika torneatuak dituzten barrutietan aurkitzen dira. 

Elikagaiak egosteko labe txikiak ere aurkitu dira. Gela horietakoren batean, horman 

zehar, oinarri gisa edo, besterik gabe, eserleku gisa erabiltzen ziren banku jarraituak 

aurkitu dira. Kaletik gela horietara sartzeko ate bat zeharkatu behar zen. Kasu oso 

gutxitan, espaloietako eta etxe barruko zoruak maila berean zeuden, eta gehienetan, 

zapata jarraitu moduan ezarritako harlangaitzezko horma baten bidez bereizten ziren.

	Aurreko argazkian erakusten den eraikinaren atariaren berreraikuntza ideala. (A. Llanosen marrazkia).

Reconstrucción ideal de la fachada del edificio reflejado en la fotografía anterior. (Dibujo A.Llanos).

	“Sauna lehorra” izan zitekeen horren aztarnak, etxeetako baten barruan.

Restos de lo que sería la “sauna seca”, en el interior de una de las casas.
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EDIFICIOS SINGULARES

Teniendo en cuenta, algunos datos que los diferenciaban de los demás recintos 

domésticos, como pueden ser sus dimensiones y distribución y el hallazgo de ciertos 

materiales y conjuntos de ajuares, se puede pensar que alguno de estos recintos tuvieron 

otras funciones, independientemente de su utilización o no como viviendas. Así se con-

trolaron tres tipos de usos: edificios de reunión o rituales; tiendas; y sauna; entre otros.

Edificios de reuniones o ritual. Son principalmente dos los que llaman la atención, 

por sus dimensiones y distribución. Uno en la calle principal y el otro en una especie 

de plazuela, también en esta calle. En el primero destaca su entrada, con dos grandes 

basas formadas por dos grandes piedras circulares de molino como soporte de dos 

posibles columnas de madera, y por los herrajes que poseía su puerta. Ciertos depó-

sitos al parecer rituales, y su singular distribución interna, le otorgan unas funciones 

específicas. Igualmente el otro espacio, tenía una planta diferenciada del resto de las 

construcciones, sobrepasando sus dimensiones la media general. Algunos ajuares 

encontrados en su interior y especialmente ciertas escenas grabadas sobre las piedras 

que formaban parte de las paredes de la construcción, marcan este carácter.

Tiendas. Se reparten salpicadas a lo largo de la calle principal y calles próximas. 

Aunque su estructura no varía del resto de las construcciones, si llaman la atención los 

ajuares que contenían, tanto por su abundancia y acumulación en puntos concretos, 

como por presentar algunas piezas repetidas de cierto valor, que pueden considerar-

se, en algún caso, como piezas importadas. Algunos otros datos, en relación con la 

exposición delante de sus fachadas, de algunos productos, permiten considerarlas 

como tales tiendas.

Sauna. En una de estas edificaciones, se localizó una estructura interior de adobe, 

que por paralelos con otras existentes en poblados peninsulares, puede tener la con-

sideración de “sauna seca”. También en este caso se encuentra en la calle principal.

ERAIKIN BEREZIAK

Bizitoki izaerako gainerako barrutietatik bereizten zituzten zenbait datu ain-

tzat izanik, hala nola horien tamaina eta banaketa nahiz zenbait material eta tres-

na-multzoren aurkikuntza, barruti horietako batzuk beste funtzioren bat izan zutela 

pentsa daiteke, ondoren etxebizitza gisa erabili ziren ala ez kontuan izan gabe. Ho-

rrela, beste askoren artean, hiru erabilera-mota kontrolatu dira:

Bilkuretarako edo errituetarako eraikinak. Bi dira nagusiki azpimarratu daitez-

keenak, beren tamainagatik eta banaketagatik. Lehenengoa kale nagusian kokatzen 

da eta bestea, berriz, kale horretan bertan dagoen plazatxo txiki batean. Lehenen-

goan sarrera nabarmentzen da, ziurrenik zurezko bi zutaberen oinarri izango ziren 

bi harri borobil handiz eratutako oinarriak eta ateak zituen burdineriak direla-eta. 

Dirudienez erritualak diren zenbait aztarnek eta bere barruko banaketak berariazko 

funtzioak ematen dizkiote eraikin honi. Era berean, beste espazioak gainerako erai-

kinetatik bereizten zen oin bat du. Bere tamainak batezbesteko orokorra gainditzen 

du. Barruan aurkitu diren zenbait tresneriek eta, bereziki, eraikinaren hormak era-

tzen zituzten harrien gainean grabatutako eszena batzuek zehazten dute izaera hori.

Dendak. Kale nagusian eta haren ondoko kaleetan zehar banatzen dira. Horien 

egitura gainerako eraikinetakoenetik asko desberdintzen ez bada ere, deigarriak 

dira barruan aurkitutako tresnak, bai kopuruagatik eta baita puntu jakin batzue-

tan pilatuta zeudelako. Gainera, zenbait kasutan inportaziokoak izan zitezkeen balio 

handiko pieza ugari ere topatu dira. Beste datu batzuk ere badaude —adibidez, 

zenbait produktu fatxaden aurrealdean erakusgai zeudela jakitea— eraikin horiek 

dendak zirela esan ahal izateko.

Sauna. Eraikinetako batean pezozko barne-egitura bat aurkitu da. Penintsulako 

beste herrixkekiko paralelismoak direla-eta, “sauna lehor” bat izan zela esan daite-

ke. Eraikin hau kale nagusian kokatzen da baita ere. 

Burdinazko 
hiruhortzekoak.

Tridentes de 
hierro.

Brontzezko eta 
anbarrezko aleak dituzten 
lepokoak, brontzezko 
gurpil-zintzilikariekin.

Collares de cuentas de 
bronce y ámbar, con 
colgantes de disco en 
bronce.

Egosketa oxigenatzailez torneatutako zeramikak. Elementu horiek 
okupazio zeltiberiarra gertatu zeneko uneari dagozkio.

Cerámicas torneadas y cocción oxigenante,  
correspondientes al momento de ocupación celtibérica.

Zeramikazko zenbait ontzi, 
indusketaren ondoren agertu 
ziren bezala.

Algunos de los recipientes 
cerámicos tal y como 
aparecieron en la 
excavación.

Egosketa oxigenatzailez torneatutako 
zeramikak, zeramikazko eszisio-kutxen 
ondoan. Elementu horiek okupazio 
zeltiberiarra gertatu zeneko uneari 
dagozkaio.

Cerámicas torneadas y cocción 
oxigenante, junto a cajas excisas de 
cerámica,correspondientes al momento 
de ocupación celtibérica.
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Los ajuares que se encuentran en este momento, se diferencian claramente del resto de los 

que aparecen en momentos anteriores. Bien es cierto que la fabricación de cerámicas mediante 

modelado sigue existiendo, pero únicamente se utiliza, en general, como recipientes de fuego o de 

cocción. El resto de las cerámicas, tanto de almacenaje, como de mesa (jarras, vasos, cuencos...), y 

otras de uso especial (copas, embudos, cantimploras), se fabricaron mediante técnicas torneadas, 

con pastas decantadas, siendo cocidas con fuego oxigenante. Las decoraciones que ornamentan 

este tipo de cerámicas fueron pintadas con manganeso, casi siempre mediante motivos lineales y 

geométricos. Son características de estos momentos las pequeñas cajas con patas, modeladas y 

decoradas mediante técnica excisa.

Aparte del material cerámico, abundantísimo, son igualmente importantes otro tipo de ob-

jetos, tanto líticos como metálicos. En piedra destacan, los alisadores o tiraderas; las canas de 

piedra; molinos, tanto amigdaloides como circulares; y útiles tallados en sílex. Así mismo el hueso 

se utilizó para la realización de útiles, como espátulas, mangos, bieldos y otros. Aparte de las piezas 

metálicas de bronce, utilizadas principalmente para fabricar objetos de adorno, como fíbulas de los 

más variados tipos (de caballito, de torrecilla, de disco, etc.), pulseras, collares y torques, el hierro 

hace su presencia ya en forma masiva, especialmente empleado en herramientas: arados, hoces, 

azuelas, cuchillos, clavos, cinceles, herrajes variados, venablos, etc. Aunque no de forma generalizada 

también se utilizó para elaborar ciertas piezas de adorno. Estas piezas, al menos en parte, se fabri-

caron en el propio poblado, de lo que dan fe algunos moldes de fundición y crisoles encontrados 

en ciertos recintos, además de plomo y mineral de hierro, así como escorias de restos de fundición.

Una serie de incidentes, reflejados en esta fase, como incendios y destrucciones, ha permitido 

recuperar todo este material en un contexto y distribución espacial dentro de los recintos que arroja 

una importante luz a la hora de valorar distribuciones y funciones, así como las interrelaciones de 

elementos de todo tipo en conjuntos cerrados. Estos hechos violentos que llegaron a producir la 

destrucción total del poblado en algún momento, han hecho posible el poder recuperar, además 

de restos de fauna, otros de carácter antropológico. 

Une honetan aurkitzen diren ostilamenduak nabarmen bereizten dira lehenago agertu-

takoetatik. Egia da oraindik ere badaudela eskuzko modelatu bidez fabrikatutako zeramikak, 

baina, oro har, sutarako edo egosketarako ontzietan bakarrik erabiltzen dira. Gainerako zerami-

kak, bai gauzak gordetzeko erabiltzen zirenak, bai mahaikoak (pitxarrak, edalontziak, ontziak,...), 

eta erabilera berezia duten bestelakoak (kopak, inbutuak, kantinplorak,...) tornu-tekniken bi-

dez fabrikatu ziren, pasta dekantatuekin, ondoren su oxigenatzailez egosiz. Zeramika-mota hori 

apaintzeko erabiltzen ziren dekorazioak manganesoz margotzen ziren, ia beti marrazki lineal 

eta geometrikoekin. Garai honetan oso ohikoak ziren hankadun kutxa txikiak, modelatuak eta 

eszisio-teknikaren bidez dekoratuak.

Material zeramiko ugariaz gain, oso garrantzitsuak dira baita ere harrizko nahiz meta-

lezko beste objektu batzuk. Harriari dagokionez, lisatzaileak eta tiraderak nabarmentzen dira; 

baita ere harrizko kana edo bolak; errotak, amigdala-formakoak nahiz zirkularrak; eta suharrian 

landutako lan-tresnak. Hezurrak ere erabili ziren espatulak, heldulekuak, sardeak eta bestelako 

tresnak egiteko. Brontzezko pieza metalikoak apaingarriak egiteko erabiltzen ziren: mota oro-

tako fibulak (zaldi formakoak, dorre formakoak, disko formakoak eta abar), eskumuturrekoak, 

lepokoak eta torkeak. Baina brontzeaz gain, burdinaren presentzia ere nabarmen areagotzen 

da, bereziki lan-tresnak egiteko: goldeak, igitaiak, zeioak, labanak, iltzeak, zizelak, era guztietako 

burdineria, azkonak, eta abar. Oso ohikoa ez bazen ere, apaingarri batzuk egiteko ere erabili 

zen burdina. Pieza horiek, zati handi bat behintzat, herrixkan bertan sortu ziren. Horren froga 

dira zenbait barrutitan aurkitu diren metala urtzeko moldeak eta arragoak. Gainera, beruna eta 

burdin minerala nahiz zepa eta metalak lantzearen aztarnak ere topatu dira.

Fase honetan islatzen diren zenbait gorabeherei esker —suteak eta suntsiketak—, material 

hori guztia elementuek multzo itxietan zituzten banaketak, funtzioak eta erlazioak baloratzea 

ahalbidetu digun testuinguru eta banaketa espazial batean berreskuratu ahal izan dugu. Une 

jakin batean herrixka osoaren suntsiketa eragitera ere iritsi ziren gertaera bortitz horiei esker, 

fauna-hondarrez gain izaera antropologikoko beste aztarnak ere berreskuratu ahal izan dira.

Harrizko bolekin eta 
orein-adarrez egindako 
heldulekua duen 
burdinazko laban batekin 
erlazionatutako aztarna 
zeramikoak.

Restos cerámicos 
asociados a bolas de 
piedra y a un cuchillo 
afalcatado de hierro con 
mango de asta de ciervo.

Biltegiratze-ontzi zeramikoen barruan  
aurkitu diren harrizko bolak.

Bolas de piedra encontradas dentro de  
unos recipientes cerámicos.

Brotzea urtzeko moldeak.

Moldes para fundir bronce.

Eszisio-ornamentazioa 
duten hankadun 
kutxak.

Cajas con patas y con 
ornamentación excisa, 
modeladas en arcilla.

Indusketan berreskuratzen diren objektuak erlazionatuz, 
herrixkan bizi ziren pertsonen bizitzari buruzko hainbat datu 
eskuratu daitezke. Kasu honetan, brontzezko eta burdinazko 
pisuak dituen neurgailu bat eta orein-adar batean egindako 
txistua erlazionatzen dira.

La asociación de objetos, recuperados en la excavación, 
aportan numerosos datos sobre la vida de las gentes en el 
poblado. En este caso pueden verse un ponderal con pesas de 
bronce y hierro, y un silbato realizado en un candil de ciervo.
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DESTRUCCIÓN E INCENDIO

A lo largo de la vida del poblado, tuvieron lugar ciertos desastres que supusieron 

la destrucción parcial de parte de sus estructuras constructivas. Estos accidentes de-

bieron ser habituales dada la gran cantidad de materiales combustibles utilizados en 

la construcción de las viviendas. Así, aunque muy localizados, se fueron encontrando 

los restos de incendios parciales, de alguna de las casas.

Sin embargo, en cierto momento correspondiente a momentos del Hierro Final, 

esta destrucción fue generalizada, quedando restos de un incendio en prácticamente 

todo el área excavada. En este caso, la destrucción e incendio no fue fortuita, si atende-

mos a los numerosos datos que indican un ataque al poblado, causante de este suceso.

Este ataque al poblado se llevó a cabo en un día de mercado, cuando los gran-

des recipientes conteniendo cereal se encontraban en las puertas de las casas, sobre 

las aceras. Junto a éstos, algunos animales (cerdos o jabalíes) se depositaron también 

sobre las aceras. Este tipo de restos aparecieron a lo largo de las calles. Los atacantes 

penetraron en el recinto, matando tanto a animales como a personas, dando fuego al 

poblado, ocasionando el desplome de las construcciones que dejaron enterrados bajo 

los escombros, personas, animales, y los ajuares en el interior de las casas. De esta 

forma se ha podido reconstruir la funcionalidad de cada uno de los espacios domés-

ticos, e incluso poder fijar aquellos recintos que correspondían a otros usos (tiendas, 

espacios públicos, etc.). Todo ello parece indicar que no se trató de un acto de pillaje, 

sino más bien de una operación de castigo. 

Posteriormente el poblado se reconstruyó de nuevo sobre los escombros, mar-

cándose un periodo de declive a todos los niveles, que posiblemente marcó el principio 

del final de este hábitat, en el espacio concreto que ocupó durante varios siglos.

SUNTSIPENA ETA SUTEAK

Herrixkaren bizitzan zehar bere eraikuntza-egitura gehienen suntsiketa par-

tziala eragin zuten zenbait hondamendi gertatu ziren. Istripu horiek, antza denez, 

oso ohikoak ziren, etxebizitzak eraikitzeko erabiltzen ziren material erregaiak direla-

-eta. Horrela, nahiz eta oso lokalizatuak izan, etxeren baten sute partzialen aztarnak 

aurkitu dira.

Hala ere, Burdin Aroaren amaierako uneren batean, suntsiketa orokorra izan 

zen, eta sutearen aztarnak induskatutako area ia osoan aurkitu dira. Kasu honetan, 

gertaera hori eragin zuena eraso bat izan zela erakusten diguten aztarnak kontuan 

hartzen baditugu, suntsiketa eta sutea ez ziren ustekabekoak izan.

Herrixkak jasan zuen eraso hori azoka-egun batean gertatu zen, zerealez be-

tetako ontzi handiak etxeetako atarietan, espaloi gainean, zeudenean. Horien on-

doan, zenbait animalia (txerriak edo basurdeak), espaloien gainean zeuden baita 

ere. Kaleetan zehar aztarna-mota horiek agertu dira. Erasotzaileak barrutira sartu 

ziren, animaliak nahiz pertsonak erailez, herrixkari su emanez eta eraikinak eraitsiz. 

Horrela, eraikinen hondarren azpian zaborrak, pertsonak, animaliak eta, ostilamen-

duak geratu ziren lurperatuta. Gertaera hori dela-eta, etxeko espazio bakoitzaren 

funtzioa zehaztu ahal izan da, eta beste erabileretara xedatutako eraikin horiek ere 

finkatu ahal izan ditugu (dendak, espazio publikoak, eta abar). Azaldutako guztia 

aintzat izanik, gertatutakoa lapurreta-egintza bat baino zigor bat izan zela esan 

dezakegu.  

Ondoren, herrixka suntsiketaren hondarren gainean berreraiki zen. Handik 

aurrera, herrixkaren beheraldia etorri zen, eta, ziurrenik, une hori izan zen mendee-

tan zehar espazio hau okupatu zuen habitataren amaieraren hasiera.

Erasoa eta suntsiketa 
gertatu zireneko unearen 
berreraikuntza. (J. Ortiz de 
Guinearen marrazkia).

Reconstrucción del 
momento del ataque 
y destrucción del 
poblado, en un momento 
determinado.  
(Dibujo J. Ortiz de Guinea).

Erasoa eta suntsiketa 
gertatu zireneko unearen 
berreraikuntza. (J. Ortiz de 
Guinearen marrazkia).

Reconstrucción del 
momento del ataque 
y destrucción del 
poblado, en un momento 
determinado.  
(Dibujo J. Ortiz de Guinea).
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ABANDONO Y CAMBIOS

Aunque el poblado parece que se recuperó, después de su destrucción por el incendio, lo 

hizo de una forma lánguida, no llegando a alcanzar los niveles anteriores de pujanza. Esto lo avala la 

información obtenida en la excavación, donde se veía como las calles, y gran parte de las viviendas, 

no se desescombraron, levantando las nuevas edificaciones sobre estos restos de destrucción. No 

debió transcurrir mucho tiempo hasta que el poblado fue abandonado.

Es posible que este emplazamiento en terreno llano, no ofreciese ya suficientes garantías de 

defensa —sobre todo después del desastre del incendio general— como para continuar en el mismo 

lugar, lo que hizo que se trasladasen a un punto más elevado con unas ciertas defensas naturales. 

En concreto al cabezo donde se asienta la actual villa de Laguardia. El hallazgo de un embalse de 

una cierta magnitud, en cuyo entorno se encontraron materiales de tipología paralelizable con 

esta última fase o ligeramente posterior al nivel superior de La Hoya, indican un establecimiento 

permanente en este lugar.

También y subyaciendo a niveles romanos bajoimperiales, se encontró en el yacimiento de 

La Iglesia, al pie del cerro de Laguardia, un nivel con materiales celtibéricos. Así, parece que este 

poblamiento, pudo conocer el proceso romanizador de la zona. 

BEHERALDIA ETA ALDAKETAK

Dirudienez, herrixka, suteak eragindako suntsiketaren ondoren, berpiztu egin zen, baina 

berpizte hori oso motela izan zen, eta ez zen iritsi aurretik izan zuen indarra berreskuratzera. Hori 

erakusten digu indusketaren ondorioz eskuratutako informazioak. Izan ere, informazio horien 

arabera, kaleetatik eta etxebizitza gehienetatik ez ziren suntsiketaren ondoriozko hondarrak atera, 

eta eraikin berriak gainean altxa ziren. Handik denbora gutxira, herrixka abandonatua izan zen.  

Litekeena da herrixkaren kokalekuak, lur lau baten erdian, ez eskaintzea babeserako nahi-

koa berme —batez ere sute handi haren ondoren—, eta, ondorioz, jendea altuera handiagoan 

kokatzen ziren guneetara joan zen, horrelakoetan nolabaiteko defentsa naturalak izango zituz-

telakoan. Gune horietako bat da egungo Laguardia kokatzen deneko kaskoa. Bertan tamaina 

ederreko urtegi bat aurkitu da, eta haren inguruan, berriz, fase honetako materialekin edo be-

randuagokoekin parekatu ditzakegun objektuak topatu dira; horrek erakusten digu herri gune 

iraunkor berri bat zegoela bertan.  

Era berean, Laguardiako hirigune historikoaren oinetan, La Iglesia izeneko aztarnategia 

aurkitu zen. Bertan, eta aztarna erromatarren azpitik, material zeltiberiarrak topatu ziren. Hori 

horrela, dirudienez herrixka horrek zonaldeko prozesu erromanizatzailea bizi izan zuen.

Herrixkaren erdialdearen hiri-trazadura.

Trazado urbano de la parte central del poblado.

Herrixkara sartzeko plaza. Plaza horretatik erradialki 
abiatzen dira kale guztiak.

Plaza de entrada al poblado, de donde parten las 
calles en forma radial.
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SISTEMA DEFENSIVO

Otro aspecto, a destacar en este yacimiento de La Hoya, es el de las defensas del 

poblado. Al igual que el resto de estructuras, este sistema defensivo presenta varias fases, y 

correspondiendo a ellas, diferentes tipos de aparejos y sistemas constructivos. En un primer 

momento, el recinto se delimitó con una robusta empalizada de madera, de la que se han 

conservado los agujeros excavados en la roca, en los que se encajaron los pies de madera. 

Ampliando este primer recinto, en la segunda fase, se modificaron estas primitivas defensas, 

creándose un amurallamiento a base de piedra con aparejo bien careado, de mampostería en 

seco, calzado con ripios. La estructura se creó a base de dos muros paralelos, rellenándose 

el interior con piedra suelta. Este es el trazado que puede contemplarse actualmente, en un 

lienzo que alcanza unos 360 metros aproximadamente. En la base de las cimentaciones se 

encontraron indicios de un ritual de fundación de tipo profiláctico, con la colocación de cuernas 

de ciervo dispuestas con los candiles hacia el exterior.

Mejor técnica se utilizó en la reconstrucción de la zona oeste, ya en las últimas fases. Es 

aquí de sillarejo, de grandes piedras calzadas con ripios, que en algunos puntos se cimientan 

sobre la roca natural. Llega en algunos puntos a alcanzar los 3 metros de altura, con una longitud 

de 72 metros. En este lienzo de muralla existió, al parecer, un portillo por el que se penetraba 

en el interior por una rampa. Justifica este acceso el aprovisionamiento de agua en un manantial 

próximo, —llamado Urbina— único, actualmente, en los alrededores del poblado.

BABES-SISTEMA

La Hoyako aztarnategi honetan azpimarratu behar den beste elementu bat herrixkaren 

babes-sistema da. Gainerako egituratan bezala, babes-sistema honek hainbat fase erakusten 

ditu, eta, fase horiekin bat etorriz, eraikuntza gai, modu eta sistema desberdinak. Hasiera ba-

tean, barrutia zurezko oholesi sendo baten bidez mugatu zen. Oholesi horren aztarna bakarra 

zurezko oinak eusteko erabili ziren harkaitzetan egindako zuloak dira. Lehenengo barruti hori za-

balduz, bigarren fase batean, lehenengo defentsa horiek aldatu egin ziren, eta ondo erkatutako 

hormez, lehorrean hartutako harlangaitzez eta betegarriz eratutako harresi bat eraiki zen. Egitura 

paraleloan eraiki ziren bi hormaz egin zen, eta bi horma horien arteko espazioa harri askez bete 

zen. Hori da egun ikusi daitekeen trazatua, 360 bat metro izatera iristen den horma osatuz. Zi-

menduen oinarrian fundazio-erritu profilaktiko baten aztarnak aurkitu dira: oreinadarrak zeuden 

puntak kanpoalderantz jarrita.

Teknika hobea erabili zen mendebaldeko zonaldea berreraikitzeko, azkeneko fasean ja-

danik. Harresia, gune honetan, harlanduz dago eratuta; harri-pieza handiak, betegarriz eutsiak, 

zenbait lekutan harkaitz naturalaren gainean zimendatuta. Zenbait puntutan 3 metroko altuera 

izatera iristen da, 72 metroko luzerarekin. Harresi horma honetan, dirudienez, ataka bat zegoen. 

Ataka hori zeharkatuz, arrapala baten bidez, barrutiaren barrualdera sar zitekeen. Sarbide hori 

arrazoi batengatik sortu zen: ura egun herrixkaren inguruan dagoen iturri bakarretik —Urbina 

izeneko iturritik— ekartzen zen, eta ataka horretatik eramaten zen herrixka barrura.

Herrixkaren mendebaldeko harresiaren horma.	

Lienzo de muralla del lado oeste del poblado.

Harresiaren ikuspegi partziala, herrixkaren iparraldean. 

Vista parcial de la muralla en la zona norte del poblado.
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En la zona sur no se conservan los elementos constructivos, pero sí el trazado de su línea 

defensiva. Trabajos en esta zona permitieron localizar restos de estructuras, muy derruidas por las 

modernas labores de labranza, y excavados en la roca los agujeros sobre los que se colocaron los 

postes de la empalizada. Las piedras que aparecen son de gran tamaño, cimentadas directamente 

sobre la roca del subsuelo. Precisamente en este lugar, se ve un recinto triangular —en lo que fue 

una de las entradas— que quizá correspondiese a una torre junto a la puerta.

También existen datos para pensar en un espacio de antecastro, que ampliaría la superficie 

del poblado, sin que se construyese en él, al menos con la densidad de la parte alta.

Un levantamiento planimétrico de los resultados de un análisis de resistencia eléctrica de 

suelos de todo este cierre, permite disponer de una información donde se observan claramente 

esta superposición de aparejos y técnicas constructivas.

Hegoaldean ez da eraikuntza-elementurik kontserbatzen, baina bai defentsa-lerroaren 

trazatua. Zonalde honetan egin diren lanei esker, egun laborantza-lan modernoak direla-eta erai-

tsiak dauden egituren aztarnak aurkitu ahal izan dira. Era berean, oholesiaren zutoinen oinarri 

izan ziren harkaitzetako zuloak ere topatu dira. Aurkitu diren harriak oso handiak dira, eta zuze-

nean zimendatuta daude lurrazpiko harkaitzean. Leku honetan, sarreretako bat izan zen gunean, 

ikusi daiteke hain zuzen ere agian ate ondoko dorrea izango zen hiruki formako barruti bat.  

Kastroaren aurrean beste espazio bat egon zela ere pentsa daiteke. Espazio horrek herrix-

karen azalera zabaldu zuen, eta bertan ez zen gainaldeko dentsitate berarekin eraiki. 

Barruti horretako lurzoruen erresistentzia elektrikoa aztertzearen ondoriozko plano bati 

esker argi eta garbi ikusi daiteke nola dauden horma eta eraikuntza-teknika desberdinak bata 

bestearen gainean jarrita.

Orein-adarrak 
harresiaren 
lehenengo ilaratan 
kokatuak, erritu 
babesle gisa 
ezarriak.

	
Cuernas de 
ciervo colocadas 
en las primeras 
hiladas de la 
muralla, como rito 
propiciatorio de 
tipo defensivo.

Harresiaren 
eraikuntza-fase 

desberdinak, 
mendebaldeko 

aldean.

	
Diferentes fases 
constructivas de 
la muralla en su 

lado oeste.

Harresiaren iparraldearen berreraikuntza ideala, orein-adarrak paramentuetatik irteten direlarik.  
(J. Ortiz de Guinearen marrazkia).

Reconstrucción ideal de la muralla en su parte norte, con las cuernas de ciervo sobresaliendo de los paramentos.  
(Dibujo J. Ortiz de Guinea).
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EL POBLADO Y SUS GENTES

Los restos materiales encontrados en la excavación de los niveles más antiguos, indican un 

primer asentamiento de población, que puede llevarse hacia los siglos XIV-XIII a.C. Los restos ma-

teriales encontrados en la excavación, apuntan a gentes del Bronce Medio / Final. Ciertos objetos 

apuntan a un encuentro entre las gentes que acceden a este lugar y las comunidades del mundo 

megalítico, que poblaban densamente la zona.

Posteriormente, hacia los siglos IX-VIII a.C., parece existir un flujo de gentes que incremen-

taron este poblamiento. Son abundantes ciertos materiales que tienen una claro paralelismo con 

otros de procedencia transpirenaica, del mundo centroeuropeo, sobre todo bien patente en los 

ajuares cerámicos. Incluso las citas de las fuentes clásicas, indican que las gentes que ocupan el 

territorio berón tienen una característica clara que los asocia al mundo céltico. 

El último gran cambio en la vida del poblado tiene lugar hacia mediados del siglo V a.C. con 

la llegada de influjos celtiberizantes, que variaron diversos aspectos, tanto sociales como econó-

micos y tecnológicos. Es de estos momentos la modificación estructural de los conceptos urbanos 

del poblado. 

Así puede verse como este núcleo urbano es un lugar de conjunción de mundos culturales 

diversos que congregó, a lo largo de su historia, a gentes y grupos culturales en convivencia. De 

las primeras etapas quedaron registrados testimonios del Bronce Medio / Final, pertenecientes al 

mundo megalítico en su etapa final así como elementos del Bronce Medio que se expandió tanto 

en yacimientos al aire libre como en cuevas. En etapas del Bronce Final / Hierro Antiguo, la gran 

aportación de grupos de procedencia transpirenaica, del mundo centroeuropeo, supuso la conso-

lidación de este núcleo, bajo todos los puntos de vista, prolongándose durante el Hierro Medio. 

Sobre todo ello el poblado acogió, en las etapas del Hierro Final,  influjos del mundo celtibérico, 

que aportaron otras formas estructurales diferentes que le otorgaron una fuerte personalidad, sin 

que por ello se anulasen formas y modos de vida anteriores que convivieron conjuntamente, hasta 

bien entrada la fase del Hierro Residual en momentos prerromanos.

HERRIXKA ETA BERTAKO JENDEA

Maila zaharrenetako indusketetan aurkitu diren aztarna materialek adierazten dute lehe-

nengo ezarpena K.a. XIV-XIII. mende inguruan gertatu zela. Indusketaren ondorioz eskuratutako 

materialen arabera, Brontze Aroaren erdialdeko/amaierako biztanleak ziren. Zenbait objektu az-

tertuz gero konturatzen gara herrixkara iritsi zirenen eta garai hartan zonaldean oso ugariak ziren 

gizatalde megalito eraikitzaileen arteko topaketa bat eman zela.

Ondoren, k.a. IX-VIII. mende inguruan, jende-multzoen fluxua dela-eta, biztanleria hazi 

egin zen. Oso ugariak dira Pirinioez haraindian, Europaren erdialdean, kokatzen ziren herrietako 

materialekiko paralelismo argia duten objektuak. Paralelismo hori bereziki nabarmena da zera-

mikazko hatuetan. Iturri klasikoetan ere aipatzen da beroi lurraldea okupatzen zuten jendeek 

zelten munduarekiko lotura oso estua zutela. 

Herrixkaren bizitzan eman zen azkeneko aldaketa garrantzitsua k.a. V. mendean gertatu 

zen, mende horretan iritsi baitziren eragin zeltiberiarrak. Eragin horiek hainbat alderditan naba-

ritu ziren: gizartean, ekonomian nahiz teknologiatan. Garai horretakoa da herrixkaren hiri-kon-

tzeptuaren egitura-aldaketa. 

Hori horrela, hirigune hau historian zehar elkarbizitzan egon ziren jendeak eta kultur mul-

tzoak bildu zituen mundu kultural anitzen biltoki izan zela esan daiteke. Lehenengo etapatatik 

megalitikoaren amaierako Brontze Aroaren erdialdeko nahiz amaierako testigantzak nahiz aire 

libreko aztarnategietan eta kobazuloetan zabaldu zen Brontze Aroaren erdialdeko elementuak 

geratu zaizkigu. Brontze Aroaren amaierako nahiz Lehen Burdin Aroko etapatan, Pirinioez bes-

taldeko, hots, Europaren erdialdeko herrien ekarpenari esker, herrixka finkatu egin zen. Finkapen 

hori ikuspegi guztietatik eman zen, eta Burdin Aroaren erdialdera arte luzatu zen. Horren guz-

tiaren gainean, herrixkak, Burdin Aroaren amaieran, zeltiberiarren eraginak jaso zituen. Zeltibe-

riarrek egitura-modu berriak ekarri zituzten eta, horiek, nortasun handia eman zioten herrixkari. 

Hala eta guztiz ere, lehenagoko bizi-moduak eta formak ez ziren desagertu; hori horrela, aurreko 

bizimoduak eta zeltiberiarrek ekarritakoak elkarbizitzan egon ziren erromanizazioaren aurretik 

Burdin Aroaren amaierako fase bete-betean sartu arte.  

Etxebizitza barruko bizitzaren eszenifikazioa.

La vida en el interior de las viviendas.

Basurde-aztarnak, herrixkako 
kale baten gainean. 

Restos de jabalíes tendidos 
sobre las calles del poblado.
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ALIMENTACIÓN

Los abundantes restos de fauna, así como otros datos obtenidos mediante estudios pali-

nológicos, paleocarpológicos y otros tipos de macrorrestos, han permitido aproximarse a su dieta 

alimenticia.  Estas variaron a lo largo de las diferentes etapas del poblado. Desde su inicio, hasta la 

fase de celtiberismo, el mayor peso de la dieta, se basaba en la caza y otros animales procedentes 

de la cría doméstica. Así se identifican, entre otras especies: ciervo, jabalí, cerdo, cabras, ovejas y 

bóvidos. No solamente el estudio paleontológico de estos restos ha permitido su identificación, sino 

que además se conocen sus cantidades y porcentajes, bien de las especies por ellos producidas 

en una ganadería desarrollada, o de las especies depredadas en los extensos bosques de encinas 

que rodearían el poblado, extendiéndose por toda la zona, y que permitiría además la recogida 

de diversos frutos. 

En un momento determinado, con el desarrollo agrícola del mundo celtibérico, además 

de continuar con estas aportaciones proteínicas, se impone el consumo cerealista, cuyos restos 

aparecieron carbonizados en el interior de grandes recipientes cerámicos, en las especies de trigo, 

cebada, avena, etc. A partir de esta producción se puede pensar, que además, pudieron dar lugar 

a la elaboración de bebidas fermentadas obtenidas de estos cereales.

ELIKADURA

Fauna-arrasto ugari bilatu da eta horri esker, eta azterlan palinologikoetatik, azterlan 

paleokarpologikoetatik eta beste eratako makro aztarnetatik eskuratutako datuei esker, jende 

haien elikadura-dieta nolakoa zen ikusi ahal izan dugu. Hasieratik, zeltiberiarren fasera arte, dieta 

ehizan eta etxean hazitako beste animaliatan oinarritzen zen. Hori horrela, beste espezie asko-

ren artean, ondoko hauek identifikatu dira: oreinak, basurdeak, txerriak, ahuntzak, ardiak eta 

behiak. Aztarna horien azterketa paleontologikoari esker, espezie horiek identifikatzeaz gain, 

herrixkan bertan garatzen zen abeltzaintzan ekoiztutakoak zenbat ziren eta herrixka inguratzen 

zuten artadi zabaletan harrapatutakoak zenbat ziren jakin ahal izan dugu. Aipatu basoak zonalde 

osotik zabaltzen ziren, eta bertan, ehizatzeaz gain, fruituak ere biltzen ziren.  

Une jakin batean, zeltiberiarren nekazaritza-garapenarekin, proteinen ekarpen horiekin ja-

rraitzeaz gain, zerealen kontsumoa ere nagusitu zen. Zereal horien aztarnak karbonizatuta agertu 

dira zeramikazko ontzi handien barruan. Agertu diren zerealak ondoko espezie hauetakoak dira: 

garia, garagarra, oloa, eta abar. Horren guztiaren ondorioz pentsa daiteke zerealen ekoizpenare-

kin batera, labore horietatik eratorritako esari hartzituak ere egingo zituztela.

Laborantza eta fruitu-bilketa.  
(J. Ortiz de Guinearen marrazkia).

Recreación de la labranza y  
recogida de fruto.  

(Dibujo J. Ortiz de Guinea).

Ehiza-egoera baten eszena.  
(J. Ortiz de Guinearen marrazkia).

Una escena de caza.  
(Dibujo J. Ortiz de Guinea).

Nekazaritzarako lan-tresnak.  
Igitaia eta burdinazko punta edo zizela.

Herramientas agrícolas. Hoz y puntero de hierro.

Golde-muturrak, inauskaiak eta arraspa.

Rejas de arado, podadera, y escofina.
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INDUMENTARIA

Si bien es cierto que de ella no se ha podido encontrar ningún rastro en la zona excavada, 

excepción hecha de elementos auxiliares ornamentales, como fíbulas, agujas y otros aderezos, si 

se puede avanzar como debió ser su vestimenta. Para ello obtenemos información, principalmente 

de las representaciones humanas localizadas en el propio yacimiento, consistentes en unas figuritas 

de bronce y en alguna lápida de piedra. Parecen representar todas ellas a varones. Consiste esta 

vestimenta en un traje ceñido a manera de túnica corta hasta las rodillas. La cabeza parece llevar un 

gorro. En un caso unas correas cruzan el pecho ostentando en la parte central un medallón circular 

o pectoral, que en la caso de otra representación está pendiente de un collar. En un grabado, sobre 

una pequeña lápida, la representación humana parece estar desnuda y solamente lleva un cinturón 

y una correa que pasa sobre el hombro derecho, calzando una especie de sandalias. Este tipo de 

calzado aparece representado en un pequeño pie realizado en cerámica.

JANTZIAK

Egia da induskatutako zonaldean ez dela jantzi-arrasto izpirik ere aurkitu. Hala ere, topatu 

diren fibula, orratz eta bestelako elementu apaingarri laguntzaileetan oinarrituta, jantzi horiek 

nolakoak izan ziren aurreratu dezakegu. Horretarako, aztarnategian bertan aurkitu diren giza 

irudietatik abiatu gara nagusiki: brontzezko iruditxoak eta harrizko hilarriren bat. Itxuraz, gizo-

nak azaltzen dira guztietan. Belaunetarainoko luzera duen tunika moduko jantzi motz eta estu 

batekin daude jantzita. Buruan kapela. Kasu batean, gizonaren bularra uhalez inguratuta dago, 

eta erdialdean medailoi zirkular bat du. Beste kasu batean, medailoi hori lepoko batetik zintzilik 

dago. Hilarri txiki baten gainean egindako grabatu batean, giza irudia biluzik dago, eta gerriko 

bat eta eskuinaldeko sorbalda gainetik pasatzen den uhal bat besterik ez ditu jantzita. Horiez 

gain, sandalia moduko batzuk ditu oinetan. Oinetako-mota hori zeramikaz egindako oin txiki 

batean agertzen da.

 

Brontzezko lepoko zintzilikariak,  
gizaki formako irudiekin.

Colgantes de collar en bronce,  
con representaciones antropomorfas.

Ehungailuko pisuak etxeetako  
baten zoru gainean. 

Pesas de telar sobre el suelo  
de una de las casas.

Mota orotako fibulak.

Fíbulas de  
diversos tipos.

Jantzi-motak. (A. Llanosen marrazkia).

Tipos de prendas. (Dibujo A.Llanos).

Bururik gabeko gerra-gizon baten 
irudia, hilarri batean grabatua. 
Ondoan, grabatu honen interpretazioa.

Representación acéfala de un 
guerrero, grabada sobre una estela. 
A su lado, interpretación  
de este grabado.
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RITOS Y CULTOS

Es este uno de los aspectos más complejo y de difícil interpretación, ya que no siempre un 

ritual y unas creencias, dejaron restos materiales que permitan su identificación. Sin embargo, en 

las excavaciones llevadas a cabo en este poblado, sí se localizaron ciertos elementos que dejan 

entrever alguno de estos rituales y cultos. 

Uno de los aspectos, parece corresponder a un cierto zoolatrismo. Así aparecen, con cierta 

profusión representaciones de ofidios, especialmente en pulseras de bronce y en algún caso como 

elemento único exento, en hierro, depositado sobre el suelo de una de las viviendas. Bóvidos se 

hallan representados en dos fragmentos de estelas, en los terminales de sympolum, en una escultura 

zoomorfa, y en fíbulas, que en otros casos igualmente sirven para representar caballos. De igual 

manera el ciervo debió de ofrecer un cierto culto, como parecen indicarlo las cuernas colocadas 

en la cimentación de la muralla, como rito fundacional defensivo, u otras representaciones mixtas 

de cuerna y piedra. Igualmente aparecen reiteradamente algunos depósitos de restos jóvenes de 

animales, enterrados en el suelo de ciertos recintos, rodeados por unas cistas de piedra.

Dentro de este orden, parece que existió un cierto culto al cráneo. Un ejemplar encontrado 

en el interior de una casa junto a un recipiente cerámico, o fragmentos también de cráneos huma-

nos recortados, que sirvieron para tallar con ellos algunas piezas de adorno o de uso, así parecen 

confirmarlo.

Las inhumaciones masivas de niños, junto a las paredes en el interior de las casas, reflejan un 

rito de carácter social, al haber muerto antes de llegar a ser considerados como parte integrante de 

pleno derecho de la población, del que formarían parte después de algún ritual concreto.

Otros símbolos como el lauburu, realizado mediante repujado sobre placa de bronce, pueden 

relacionarse con cultos de tipo solar.

ERRITUAK ETA GURTZAK

Gai hau oso konplexua eta interpretazio zailekoa da. Izan ere, errituek eta sinesmenek ez 

dute beti horiek identifikatzea ahalbidetzen duten aztarnarik utzi. Hala ere, herrixkan gauzatu 

diren indusketetan erritu eta gurtza horietako batzuk agerian uzten dituzten zenbait elementu 

aurkitu dira. 

Elementu horietako batzuk animaliak gurtzen zituztela erakusten dute. Horrela, ugariak 

dira ofidioen irudiak, bereziki brontzezko eskumuturrekoetan eta, kasuren batean, burdinaz egin-

dako elementu salbuetsi bakar gisa, etxebizitza baten barruko zoruan utzita. Behi-abereak bi 

hilarri-zatitan agertzen dira, sympolumen muturretan, animalia-formako eskultura batean forma-

koak ere izaten zirenak. Era berean, oreinak ere gurtzen zirela esan dezakegu; izan ere, hori adie-

razten dute harresiaren zimenduetan jarritako adarrek. Adar horiek defentsarako fundazio-erritu 

gisa erabili zirela suposatu daiteke. Gainera, adarrez eta harriz egindako bestelako errepresenta-

zio mistoak ere agertu dira. Behin eta berriz agertu dira baita ere animalia gazteen luperatzeak 

zenbait barrutitako zorupean lurperatuta eta harriz osatutako zistaz inguratuta. 

Horri guztiari dagokionez, litekeena da garezurra gurtu izana. Hori adierazten dute etxe 

baten barruan, zeramikazko ontzi baten ondoan, aurkitu den garezurrak edo, bestalde, apainga-

rriak edo bestelako tresnak lantzeko balio izan zuten giza garezur-zatiek.  

Haurrak etxe barruan, hormen ondoan, ehorzten zituzten, eta horrek gizarte-izaerako erri-

tu bat islatzen du. Hori horrela, aipatu lekuan ehorzten zituzten erritu zehatz bat ospatuz eskubi-

de osoko kide gisa hartuak izatera iritsi ez ziren haurrak.

Brontzezko xafla baten gainean bozelketa bidez egindako lauburua bezalako beste sinbolo 

asko eguzkiaren gurtzarekin erlazionatu daitezke.

Suge baten irudia, burdinaz egina,  
etxebizitza batetako zoru gainean jarria.

	 Representación de una culebra, en hierro,  
depositada sobre el suelo de una vivienda.

Brontzean bozeldutako xafla-ezarkina,  
eguzkia irudikatzen duen “lauburu” batekin. 

Aplique de chapa repujada en bronce,  
con un “lauburu” como representación solar. 

Zaldi-formako fibulak.

Fíbulas con forma de caballo.
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EXPRESIONES ARTÍSTICAS

El concepto artístico, tanto en la vertiente conceptual como de realización técnica, ofrece 

una gran variedad y riqueza. Por un lado estarían los motivos que tratan de explicar algún hecho 

concreto aunque sea conceptualmente y por otro el arte aplicado con carácter ornamental, 

aunque tenga una fuerte dosis, en algunos casos, de expresión simbólica.

En el primer caso estarían los colgantes en forma humana, con un mayor o menor grado de 

estilización, así como las representaciones grabadas sobre algunas estelas. Por sus características 

y plasmación iconográfica parecen tener vinculación con alguna idea de carácter simbólico o de 

un cierto ritualismo. Dentro de este grupo se encajarían, además, las esculturas de bulto con 

representación animal, como la escultura zoomorfa encontrada en la zona del antecastro, con 

marcas circulares distribuidas por sus flancos.

Los tipos ornamentales, quedan bien reflejados, tanto en cerámicas como en piezas de 

adorno. Los gustos estéticos que corresponden a los diferentes momentos por los que atravesó 

el poblado, marcan distintas tendencias. Las etapas que desde el inicio llegan al Hierro Final, 

tienden a organizarse en trazados donde las líneas rectas o composiciones angulosas, predominan 

sobre todas las demás. Estos diseños son reflejados sobre las cerámicas, con técnicas de graba-

do, excisión, o fórmulas texturadas y cordonadas aplicadas. Sin embargo la última etapa es rica 

en ornamentaciones donde las líneas curvas, entrelazados y composiciones más complejas se 

repiten constantemente, incluso en piezas metálicas. De igual forma las técnicas son mucho más 

elaboradas que en las etapas anteriores. Grabado, punzonado, damasquinado son utilizados en 

la decoración de los metales, en tanto que en las cerámicas la pintura es la más abundante, sin 

que por ello falten antiguas técnicas como la excisión.

ADIERAZPEN ARTISTIKOAK

Kontzeptu artistikoak, bai kontzeptuari dagokionez eta baita burutzapen teknikoari dago-

kionez ere, aniztasun eta aberastasun zabala eskaintzen du. Alde batetik, kontzeptualki bada ere 

gertaera zehatz bat azaldu nahi duten irudiak daude, eta, bestetik, apaindura-helburuak dituen 

arte aplikatua, nahiz eta zenbaitetan espresio sinbolikoko dosi handi bat duen.

Lehenengo kasuan giza irudia islatzen duten zintzilikagarriak daude. Irudi horietako batzuk 

beste batzuk baino askoz ere estilizatuagoak dira. Multzo honetan sar ditzakegu baita ere zen-

bait hilarrien gainean grabatutako irudiak. Horien ezaugarriak eta islapen ikonografikoak kontuan 

hartzen baditugu, aipatu objektuak ideia sinbolikoren batekin edo erritualismoren batekin lotuta 

egon daitezke. Talde honetan sartu behar dira, gainera, animalien eskulturak; adibidez, kastroaren 

aurreko zonaldean aurkitu den animalia-formako eskultura, alboetan marka zirkularrak dituena.

Apaingarri-motakoak oso ondo islatzen dira bai zeramikatan eta baita apaindurarako pieza-

tan ere. Herrixkak bizi izan zituen une desberdinei dagozkien gustu estetikoek joera desberdinak 

zehazten dituzte. Hasieratik Burdin Aroaren amaierara iristen diren etapatan trazatuetan antola-

tzeko joera nabarmena da; horietan, lerro zuzenak edo angelu ugariz eratutako konposizioak na-

gusitzen dira. Diseinu horiek zeramikatan agertzen dira, grabatu-teknikekin, eszisio-teknikekin edo 

formula testuratu eta kordonatu aplikatuekin. Hala ere, azkeneko etapa askoz ere aberatsagoa 

da ornamentazioei dagokienez; bertan, lerro kurbatuak, elkar gurutzadurak eta konposizio askoz 

ere konplexuagoak etengabe errepikatzen dira, baita pieza metalikoetan ere. Era berean, teknikak 

ere aurreko etapatan baino askoz ere landuagoak dira. Grabatua, puntzonaketa, damaskinatua 

eta abar oso erabiliak dira metalak apaintzeko; zeramiken apainketan, berriz, pinturaren erabilera 

askoz ere ohikoagoa da, nahiz eta eszisioa bezalako teknika zaharrak ere ikusi daitezkeen.

Ordots-eskultura, herrixkaren barruan agertua.

Escultura de verraco,  
aparecida dentro del recinto del poblado.

Zeramiken gainean margotutako dekorazioa.  
Fase zeltiberiarra.

Decoración pintada sobre cerámicas.  
Fase celtibérica. 

Soin-uhal metaliko baten gainean elkar gurutzatzen diren 
zortziak  egiten dituen grabatu apaingarria.

Grabado ornamental,  
de ochos entrelazados, sobre un tahalí.

Zeramikazko estalki baten gainean  
grabatutako ornamentazioak.

Ornamentaciones grabadas sobre una tapadera de cerámica. 
C.U. antiguos.
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RITUALES FUNERARIOS.  LA NECRÓPOLIS

Son dos los rituales utilizados en el poblado. La inhumación, en el caso de los enterramien-

tos infantiles y la incineración, cuando se trata de adultos. Estas diferencias también se dan en 

los propios depósitos. Cuando los enterramientos son de niños, estos se llevan cabo en el propio 

poblado, en el interior de las viviendas. Sin embargo cuando se trata de adultos, se entierran en 

espacios concretos y determinados, fuera y a cierta distancia del poblado. 

El gran número de inhumaciones infantiles está indicando un elevado nivel de mortandad, 

casi siempre —teniendo en cuanta la edad— en relación con el parto o cercano a éste. Son sim-

ples depósitos bajo el suelo de las casas, a los que normalmente no se acompaña ajuar alguno, 

salvo en casos concretos en que junto al difunto depositaron un pequeño cuenco, una muestra 

malacológica y una pulsera de bronce. Aunque son varias las posturas adoptadas, un alto por-

centaje lo fueron en posición fetal. 

En el caso de los enterramientos de adultos, únicamente pudo localizarse y excavar una de 

las necrópolis. Se sitúa a algo más de medio kilómetro del poblado, junto a un antiguo camino, 

hoy desaparecido, que se dirigía hacia el norte por los pasos naturales de la Sierra de Cantabria.

El ritual de enterramiento consistió en la incineración de los individuos, cuyos restos se 

depositaron en cistas de piedra, y probablemente también, en cajas de madera. Unas estelas, 

decoradas con elementos lineales, marcarían la situación de las sepulturas. La parte de la necró-

polis que se conservaba en mejor estado, permitió ver como la serie de cistas de enterramiento, 

se adosaban unas a otras, en un reticulado poligonal, donde las losas de unas, servían de me-

dianiles a las contiguas. Esto parece indicar que al menos los enterramientos de esta parte de la 

necrópolis, se realizaron en un mismo momento. Una evaluación de los depósitos localizados y 

estudiados, indica que la cifra de enterramientos superaba los 60.

HILETA-ERRITUAK. NEKROPOLIA

Bi dira herrixkan erabili ziren erritualak. Batetik, hildakoak haurrak zirenean, ehorzketa; 

eta, bestetik, helduak zirenean, errausketa. Diferentzia horiek hilobiratzean ere ematen dira. 

Haurrak lurperatzen zirenean, ehorzketa herrixkan bertan, etxe barruan, egiten zen. Ostera, 

helduen kasuan, ehorzketak herrixkatik kanpo distantzia jakin batera kokatzen ziren espazio 

zehatzetan gauzatzen zen.

Haur asko daude ehortzita, eta horrek heriotza-tasa oso altua uzten du agerian, batez ere 

—gorpuen adina kontuan izanik— erditze-unean edo erditze-unetik gertu. Etxeetako zoruen azpian 

kokatzen diren hobiak besterik ez dira, eta, normalean, ez dira hilobiratze-ostilamenduak aurkitzen 

inguruan salbuespenak salbuespen; kasu zehatzen batean, hildakoaren ondoan ontzi txiki bat, 

maskor bat eta brontzezko esku-muturreko bat lurperatu ziren baita ere. Gorpuak hainbat jarrera 

desberdinetan aurkitu badira ere, ohikoena feto-jarrera da.

Helduen ehorzketen kasuan, nekropoli bat besterik ez da aurkitu eta induskatu. Herrixka-

tik kilometro erdi baino gehiagora kokatzen da, egun desagertuta dagoen eta Kantauriko mendi-

zerrako iraganbide naturaletatik iparralderantz zihoan antzinako bide baten ondoan.

Ehorzketa honela gertatzen zen: lehendabizi erraustu egiten ziren gorpuak eta, ondoren, 

errautsak harrizko zistatan eta, ziurrenik ere, egurrezko kutxatan sartzen ziren. Elementu li-

nealez apaindutako hilarri batzuk hilobien kokalekua zehazten zuten. Hobekien kontserbatzen 

den nekropoli-aldeari esker ikusi ahal izan genuen nola ehorzte-zistak elkarri erantsita zeuden, 

erretikula poligonal bat eratuz; horrela, batzuen harlauzak mehelin gisa erabiltzen zituzten 

ondokoek. Horrek adierazi dezake nekropoliaren alde horretako ehorzketak aldi berean egin 

zirela. Lokalizatu eta aztertu diren deposituak ebaluatu ondoren, 60 ehorzketa baino gehiago 

daudela esan daiteke. 

Nekropolian agertutako hilarria.

Estela aparecida en la necrópolis.

Hilobi-zistak, erretikula moduan ezarrita.

Cistas funerarias, en forma de reticulado.

Monte Bernorio motako sastakaia eta zorroa.

Puñal y vaina tipo Monte Bernorio.

Hilobi batean aurkitutako hilobiratze-ostilamendua.

Ajuar de una de las tumbas.
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Los ajuares depositados en estas tumbas, junto con las cenizas de la cremación de los indi-

viduos, son realmente importantes. Tanto por su cantidad y variedad, como por su calidad. Casi en 

su totalidad corresponden a ajuares masculinos. Una rica panoplia de armamento, de tipo personal, 

y algunas piezas de adorno, parecen indicar su correspondencia a una élite de guerreros, a juzgar 

por la riqueza ornamental de las piezas.

Las cerámicas localizadas no tienen la función de urnas cinerarias, sino más bien de haber 

sido usados como recipientes contenedores de ofrendas perecederas. Otro aspecto que llama la 

atención es que no todas las armas se anularon, como suele ser norma en estas necrópolis, sino que 

una parte de ellas se depositaron con su estructura íntegra. Tampoco se acusa, en general —salvo 

casos concretos— que estas armas y piezas de adorno, acompañasen al guerrero en su incineración 

en la pira funeraria, ya que no todas presentan indicios de cremación.

Este armamento consistía en armas de tipo arrojadizo, venablos y lanzas, y otras propias de 

la lucha cuerpo a cuerpo, con puñales y espadas de diferentes modelos, pero dentro de la tipología 

de Monte Bernorio. Completaba esta dotación, elementos defensivos, como umbos de escudo. 

Algunos atalajes, como bocados de caballo, indicaban su pertenencia a grupos de jinetes. Junto 

a este armamento se incluían elementos de adorno personal, fíbulas de los más variados tipos, 

agujas, alfileres, botones de travesaño, pinzas, pulseras, “sympolum”, y colgantes varios, así como 

alguna pieza de carácter excepcional. Completan esta larga lista, bolas de piedra y cerámica. Llama 

la atención la riqueza ornamental por damasquinado de las piezas, especialmente de los puñales, 

y la cuidada fabricación con unas técnicas no conocidas hasta el momento, de doble chapado de 

hierro con un alma intermedia de bronce. 

Hilobi horietan errautsekin batera utzitako hilobiratze-ostilamenduak benetan garran-

tzitsuak dira, bai kopuruagatik, bai aniztasunagatik eta baita kalitateagatik ere. Ia guztiak 

gizonenak dira. Arma-multzo aberats batek eta zenbait pieza apaingarrik aditzera ematen 

digute, piezen ornamentazio-aberastasuna kontuan izanik, bertan ehortzitakoak borrokalari-

-elite bateko kideak direla.

Aurkitu diren zeramikak ez dira errauts-kutxak; horietan, ziurrenik, eskaintza galkorrak 

egongo ziren. Beste alderdi deigarri bat da nekropolietan normalean armak baliogabetu egiten 

baziren ere, kasu honetan zenbait osorik lurperatu zirela. Litekeena da gainera, kasu zehatzetan 

salbu, arma eta apaingarri horiek borrokalariarekin batera ez erraustu izana; izan ere, oso objek-

tu gutxik erakusten dituzte errausketaren aztarnak.

Lurperatutako arma horien artean jaurtitzekoak, azkonak eta lantzak zeuden. Era berean, 

gorputzez gorputz borrokatzeko bestelako armak ere bazeuden: era desberdinetako labanak 

eta ezpatak, baina guztiak Monte Bernorioko tipologiakoak. Hornidura hori osatuz, ezkutuetako 

unboak bezalako beste babes-elementuak ere aurkitu dira. Aho-burdinak bezalako beste tresna 

batzuk zaldizko-taldeak ere bazeudela erakusten dute. Arma horiekin guztiekin batera, apainga-

rri pertsonalak ere badaude: mota guztietako fibulak, orratzak, jostorratzak, botoiak, pintzak, 

eskumuturrekoak, “sympolum” direlakoak, zintzilikariak, eta aparteko beste piezaren bat. Ze-

rrenda luze hori osatzeko, harrizko eta zeramikazko bolak. Deigarria da piezen damaskinatu-la-

na, bereziki satakaietan, eta une horretara arte ezagutzen ez ziren teknikak erabiliz gauzatutako 

fabrikazio zaindua, brontzezko tartea duten burdinazko xafla bikoitzaz egina.

Gerra-gizon bat, bere armekin, izango zenaren irudia.  
(A. Llanosen marrazkia).

Reconstrucción de la figura de un guerrero,  
con su dotación armamentística. (Dibujo A.Llanos).

Brontzezko pieza berezia,  
hezurrezko kaboxoiekin.	

	Pieza singular, en bronce  
con cabujones de hueso.

Errausketako hileta-errituaren berreraikuntza.  
(J. Buenavidaren marrazkia).

Reconstrucción de un rito funerario.  
(Dibujo J. Buenavida).

Hilobietako batean aurkitutako hilobiratze-ostilamendua, 
 mota desberdinetako sastakaiekin.

Ajuar de una de las sepulturas con puñales  
de diferentes tipologías.

Monte Bernorio motako sastakai-zorroa,  
damaskinatu bidez apaindutako azalerarekin.

Vaina de puñal tipo Monte Bernorio,  
con la superficie decorada mediante amasquinado.
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RESTOS HUMANOS

Gracias al desgraciado ataque al poblado y su posterior destrucción e incendio, son varios 

los individuos encontrados tendidos sobre el pavimento de las calles o en el interior de alguna de 

las viviendas. Existen suficientes indicios que abogan por considerar estas muertes de violentas, ya 

que algunos de los individuos presentaban decapitaciones y amputaciones de miembros. Teniendo 

en cuenta lo difícil que es poder disponer de restos antropológicos pertenecientes a estos periodos 

culturales, dado que los cadáveres se incineraban, los restos encontrados en este poblado permiten 

conocer las características antropológicas de los habitantes de este lugar.

GORPUZKIAK

Herrixkak pairatu zuen zorigaitzeko erasoari esker, eta ondorengo suntsipenari eta suteari 

esker, asko dira kaleetako zoru gainean edo etxebizitzatakoren batean etzanda aurkitu diren gor-

puak. Froga ugari daude heriotza horiek indarkeriak eraginak izan zirela esan ahal izateko; izan 

ere, zenbait gorpuk burua edo gorputzadarrak moztuta dituzte. Aldi kultural horietako gorpuzki 

antropologikoak lortzea zein zaila den kontuan izanik, gorpuak erraustu egiten zirelako, herrixka 

honetan aurkitutakoek bertan bizi izan zen jendearen ezaugarri antropologikoak ezagutzea ahal-

bidetzen dute.

Gorpuzkiak herrixkako kaleetan, une jakin batean bizi izan zen 
erasoaren ondorioz.

Restos humanos, sobre las calles del poblado. Consecuencia  
de un ataque al poblado, en un momento determinado.

Gorpuzkiak herrixkako kaleetan, une jakin batean bizi izan zen erasoaren ondorioz.

Restos humanos, sobre las calles del poblado. Consecuencia de un ataque  
al poblado, en un momento determinado.

Gorpuzkiak herrixkako kaleetan,  
une jakin batean bizi izan zen 

erasoaren ondorioz.

Restos humanos, sobre las calles del 
poblado. Consecuencia de  

un ataque al poblado,  
en un momento determinado.
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OTROS RESTOS ESTRUCTURALES DEL HIERRO FINAL, 
LOCALIZADOS EN LAS PROXIMIDADES

El hallazgo de restos de cultura material correspondientes a los momentos del Hierro Final 

y Residual, en las proximidades del poblado de La Hoya, hacen posible completar la visión del 

poblamiento de este lugar, y su proyección hacia etapas cronológicamente más tardías. 

Así, a escasa distancia, pero fuera del recinto del poblado, se localizaron restos materiales, 

especialmente cerámicos, que están indicando la existencia de algunos núcleos aislados que se 

desarrollaron en la etapa final del hábitat en La Hoya. Esto ocurre en los términos de La Costera y 

El Pozo, que en alguno de ellos parecen estar indicando la existencia de una necrópolis.

En otros casos, algo más alejados, ciertos hallazgos de mayor entidad estructural parecen 

indicar una continuidad de estas poblaciones hacia momentos que llegarían al cambio de era, con 

los inicios de la romanización. Uno de estos puntos es el del yacimiento de La Iglesia, en las tierras 

bajas, en el lado oriental y al pie de la colina de Laguardia. Allí bajo niveles romanos bajoimperiales 

(s. III a V d.C.), se encontraba un estrato con cerámicas torneadas del mundo cultural celtibérico.

Pero quizá el hallazgo más interesante es el existente en la misma colina donde se asienta 

la villa de Laguardia. En su lado meridional, al realizar diversas obras, se puso al descubierto un 

embalse, correspondiente a un Hierro Final. Se trata de una obra hidráulica de gran entidad, le-

vantada entre los siglos III-II a.C., tratándose de la de mayores dimensiones conocida en el mundo 

prerromano, con una superficie de 304 m2, y una capacidad de 608 m3. Levantado con paredes 

de mampostería sobre un lecho rocoso preparado, con muros que alcanzan en algunos puntos los 

2,70 m. Una escalera, con peldaños de grandes bloques de piedra, permitía el acceso a las aguas. 

Otros hallazgos cerámicos y monetales celtibéricos se han localizado junto a la iglesia de Santa 

María. Esto permite confirmar que la colina de Laguardia, en momentos tardíos, acogió a una po-

blación de carácter celtibérico; probablemente un traslado de las gentes de La Hoya.

BURDIN AROAREN AMAIERAKO BESTE EGITURA-AZTARNA BATZUK, 
HERRIXKATIK GERTU AURKITUTAKOAK

La Hoyako herrixkatik gertu, Azken Burdin Aroko eta hondar-aroko uneei dagozkion kul-

tura materialak aurkitu dira, eta horrek inguru horretako herrien ikuspegia eta kronologikoki 

berantiarragoak diren etapetaranzko proiekzioa osatzea ahalbidetzen digu. 

Horrela, herrixkatik oso gertu, baina herrixkaren barrutitik kanpo, La Hoyako azkeneko 

etapan garatu ziren hirigune isolatu batzuk egon zirela erakusten duten aztarna materialak aur-

kitu dira, zeramikoak batez ere. Hori gertatzen da La Costera eta El Pozo guneetan; horietakoren 

batean nekropoli bat egon zela dirudi. 

Pixka bat urrutiago kokatzen diren beste kasu batzuetan, egitura aldetik garrantzi handia-

goa duten zenbait aurkikuntzek herrixka horiek aro-aldaketara arte iritsiko ziren uneetaranzko 

jarraikortasuna erakusten dute. Gune horietako bat da La Iglesia izeneko aztarnategia, behealde-

ko lurretan, ekialdean, eta Laguardiako muinoaren oinetan. Bertan, erromatar kulturaren azpiko 

mailatan (k.o. III. mendetik V. mendera), zeltiberiarren mundu kulturaleko zeramika torneatuak 

dituen geruza bat aurkitu da.

Baina, agian, aurkikuntza interesgarriena Laguardia kokatzen deneko muinoan bertan da-

goena izan daiteke. Hegoaldean, obra batzuk garatzen ari zirela, urtegi bat aurkitu zen. Urtegi 

hori Amaierako Burdin Arokoa da. Garrantzi handiko obra hidrauliko bat da, k.a. III-II. men-

deetan eraikia. Erromatar garaiaren aurretik ezagutzen den handienetako bat da, 304 m2-ko 

azalerarekin eta 608 m3-ko edukierarekin. Harlangaitz-hormekin eraikia, aurretiaz prestatutako 

zoru harkaiztsu baten gainean. Hormak, zenbait puntutan, 2,70 metroko altuera izatera iristen 

dira. Harrizko bloke handiez eratutako mailak dituen eskailera batek uretarako sarbidea ematen 

zuen. Santa Maria elizaren ondoan ere aurkitu dira bestelako elementu zeramiko eta txanpon 

zeltiberiarrak. Hori guztia kontuan izanik, Laguardiako hiriguneak, garai berantiarragoetan, herri 

zeltiberiarrak hartu zituela esan dezakegu; gainera, litekeena da La Hoyako biztanleen lekualda-

ketaren ondoriozkoak izatea.

Zeltiberiarren garaiko urtegia, 
Laguardiaren hegoaldeko 
hegalean kokatua.

Embalse de época celtibérica, 
asentado en la ladera meridional 
de la villa de Laguardia.

Hoya herrixkako jatorrizko pieza ugari Bibat, Arabako Arkeologia Museoan ( Vitoria-Gasteiz) daude ikusgai

Muchas de las piezas originales procedentes del Poblado de La Hoya  se exponen en el Bibat, Museo 
de Arqueología de Álava  (Vitoria-Gasteiz)
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EL MUSEO

En el mismo yacimiento, se levanta un museo monográfico dedicado a explicar el desa-

rrollo del poblado y sus formas de vida, exponiendo algunos de los materiales localizados en 

la excavación, que aproximan al visitante a conocer como unas gentes, con unas inquietudes 

de progreso parecidas a las nuestras, marcarían y sentarían las bases del poblamiento de esta 

importante zona riojana. 

Es un proyecto arquitectónico realizado por Juan Ignacio Lasagabaster, sobre un proyecto 

museológico y museográfico elaborado por Armando Llanos, director de la excavación. Consta 

de tres espacios, en el que el de la parte central es ocupada por la parte expositiva, dedicándose 

los otros dos, a sala de usos múltiples y almacén.

La visita, se inicia con la explicación de la ubicación geográfica del poblado y de los prece-

dentes prehistóricos de la zona, especialmente con la referencia al mundo megalítico. Una de las 

zonas trata de la fundación y ocupación del lugar durante el Bronce Final y Hierro Antiguo. Otro 

espacio se dedica a reflejar las formas de vida durante el Hierro Medio y Final, tratando de ciertos 

aspectos materiales y otros referidos a creencias. Entre ambos espacios se reflejan los rituales 

de la muerte, esto es a una de las necrópolis localizadas en las proximidades del poblado. En el 

centro de la sala, se alza, a tamaño natural, una de las viviendas perteneciente al Hierro Final. Es 

una fiel reconstrucción de una de las viviendas localizadas en el poblado, habiéndose tenido en 

cuenta para su alzado, los datos recogidos en su excavación, tanto en su distribución como en 

los materiales con los que fue construida. También se pueden ver los ajuares que normalmente 

se encontraban en el interior de las casas. 

MUSEOA

Aztarnategian bertan, herrixkaren garapena eta bertako bizimoduak azaltzera xedatutako 

museo monografiko bat dago. Bertan, indusketen ondorioz aurkitu diren zenbait material daude 

erakusgai. Horiei esker, bisitariak argi eta garbi ikusi dezake nola herrixka honetan bizi izan zen 

jendeak, geureak bezalako aurrerapen-asmoak zituen jendeak, zehaztu eta finkatu zituen Errio-

xako zonalde garrantzitsu honetako populaketa-oinarriak.    

Indusketako zuzendari den Armando Llanosek prestatutako proiektu museologiko eta 

museografiko batean oinarrituta, Juan Ignacio Lasagabasterrek aurrera eraman duen proiektu 

arkitektoniko bat da. Hiru espazioz eratzen da; erdialdeko espazioan erakusketa kokatzen da, 

eta beste bi espazioetan erabilera anitzeko aretoa eta biltegia kokatzen dira.

Bisitaldia hasteko, herrixkaren kokapen geografikoa eta zonaldeko historiaurreko aurreka-

riak azaltzen dira, garai megalitikoari erreferentzia berezia eginez. Zonalde batean herrixkaren 

sorrera eta okupazioa lantzen da, Brontze Aroaren amaieran eta Lehen Burdin Aroan zehar. 

Beste espazio bat, berriz, Erdialdeko Burdin Aroko eta Amaierako Burdin Aroko bizimoduak 

islatzera xedatzen da, materialei eta sinesmenei buruzko zenbait alderdi azpimarratuz. Bi espa-

zio horien artean heriotza-erritualak erakusten dira, herrixkatik gertu kokatzen den nekropoliari 

buruzko azalpenekin. Aretoaren erdian Amaierako Burdin Aroko etxe bat dago eraikita, tamaina 

errealean. Museoan aurkitzen duguna herrixka barruan kokatzen zen etxebizitza baten kopia 

fidela da; eraikinaren aurretiko bista egiteko indusketatik eskuratutako datuak, bai antolaketari 

buruzkoak eta baita eraikuntza-materialei buruzkoak ere, erabili dira. Etxeen barrualdean egon 

ohi ziren tresnak ere ikusi daitezke. 

Museoan tamaina errealean berreraiki den  
etxearen barrualdea.

Interior de una casa, reconstruida en el interior del Museo, 
a tamaño natural.

Museoaren eraikina.

Edificio del Museo.

Museoan tamaina errealean berreraiki den etxearen barrualdea.

Interior de una casa, reconstruida en el interior del Museo, a tamaño natural.
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Un programa de luz-sonido, explica sus características funcionales. Delante de la fachada 

de la vivienda está reconstruida la calle con su acera, que a través de un gran ventanal se proyecta 

hacia el exterior.

En este lugar, junto a la calle, un gran panel ofrece información sobre uno de los trágicos suce-

sos ocurridos en la vida del poblado. Su destrucción, incendio y masacre de parte de sus habitantes.  

Junto a él, en otro panel, se reflejan la metodología y proceso de toma de datos realizados en las ex-

cavaciones arqueológicas, que han permitido ofrecer toda la información que se plasma en el Museo.

Toda esta información se ofrece mediante una amplia y abundante documentación gráfica, 

maquetas, audiovisuales, y exposición de objetos pertenecientes a estas etapas. 

También es posible adquirir diversos objetos relacionados con el yacimiento o pertenecientes 

a estos momentos culturales.

Argiz eta soinuz hornitutako programa batek etxebizitzaren ezaugarri funtzionalak azal-

tzen ditu. Etxebizitzaren fatxadaren aurrean kale bat ikusi daiteke, bere espaloi eta guzti. Kale 

hori, leihate handi baten bidez, kanpoalderantz proiektatzen da.

Gune honetan, kalearen ondoan, panel handi batek herrixkaren bizitzan gertatutako une 

tragikoenetako bati buruzko informazioa eskaintzen du. Hori horrela, herrixkak jasan zuen sun-

tsipena, sutea eta bertako jendeen masakrea azaltzen dira. Panel horren ondoan, beste panel 

batean, Museoan ikusgai dagoen guztia eskaini ahal izateko beharrezkoak izan diren indusketa 

arkeologikoetan erabili diren metodologiak eta datu-bilketarako prozesuak islatzen dira.

Informazio hori guztia eskaintzeko dokumentazio grafiko ugari eta zabala, maketak, ikus-

-entzunezko materialak eta etapa horietako objektuak erabiltzen dira. 

Bisitariak, gainera, aztarnategiarekin zerikusia duten objektuak, une kultural horiekin lotu-

takoak, eskuratu ditzake.

Berreraikitako etxearen aurretik igarotzen den kalea, leihate zabal baten bidez, aztarnategirantz proiektatzen da.

La calle, que corre delante de la casa reconstruida, se proyecta hacia el yacimiento a través de un gran ventanal.

Herrixkaren maketa. Induskatutako sektoreen berreraikuntza ideala.

Maqueta del poblado. Reconstrucción ideal de los sectores excavados.

Museoaren barruan berreraiki den etxearen kanpoaldea. / Exterior de la casa reconstruida en el interior del Museo.
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AZTARNATEGIRAKO BISITALDIA

Museoan zehar egiten den bisitaldiak herrixkaren ikuspegi orokor bat eskaintzen du, eta, 

ondoren, bisitaria induskatutako zonaldera joan daiteke, hiri-multzoaren errealitate fisikoa ikus-

tera. Interes handieneko puntu guztietan panel informatzaileak daude ezarrita, guneetako ezau-

garri zehatzei buruzko azalpenak emateko. Horrela, ibilbide zirkular bat eginez, hiriaren trazatua 

eta indusketa arkeologikoen ondorioz agerian utzi diren eta ondo kontserbatuta dauden aztar-

nak ikusi ahal izango ditu bisitariak.

Harresia ikusi ahal izateko, aztarnategiaren kanpoaldetik joan behar da, bereziki ekialdetik 

eta mendebaldetik.

LA VISITA AL YACIMIENTO

Después de la visita al Museo, que permitirá obtener una visión global del poblado en todos 

sus aspectos, se puede recorrer el área excavada para ver la realidad física del conjunto urbano. En 

cada uno de los puntos de mayor interés, unos paneles informan de las características concretas 

de esos lugares. Así, en un itinerario circular, se verá el trazado urbano y los restos conservados y 

puestos al descubierto en las excavaciones arqueológicas.

La muralla puede contemplarse realizando un recorrido por la parte exterior del yacimiento, 

especialmente en sus lados este y oeste.

Informazio interaktiboa eskaintzen duen 
espazioa.

Zona de información interactiva.

Nekazaritzarako burdinezko eta 
hezurrezko lan-tresnak, brontzezko 

apaingarriekin batera  
erakusten dituen bitrina.

Vitrina con herramientas y aperos 
en hierro y hueso, junto a piezas de 

adorno en bronce

Lehenengo Burdin Aroari eskainitako 
espazioa.

Espacio reservado  
al Hierro Antiguo.

Zeramikazko ontzi zeltiberiarrak erakusten 
dituen bitrina.

Vitrina con algunos ejemplares  
de recipientes cerámicos.

Ehungailua, etxearen sarreran.

Telar en la zona del vestíbulo  
de la casa.

Lehenengo Burdin Aroko materialak 
erakusten dituen bitrina. 

Vitrina con materiales pertenecientes  
al Hierro Antiguo.
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La Hoyako herrixkan gauzatu ziren indusketa 
arkeologikoei esker, gizarte batek, Kristo aurreko 
lehenengo milurtekoan zehar, beroien espazio tri-
balean, Arabako Errioxa bete-betean, izan zuen 
garapenari buruzko informazio ugari eskuratu ahal 
izan dugu.  

Datu horiek gizartearen bilakaeraren berri ema-
ten digute, hainbat ikuspegi desberdinetatik; egitu-
razko bilakaeratik hasi -hiri-trazadurari dagokionez, 
adibidez-, eta gizarte-antolaketa orokor nahiz parti-
kularraren bilakaeraraino. Gainera, ideien eta sines-
menen mundua ukitzen dituzten alderdi horiek ere 
aipatu behar dira.   

Argitalpen honen asmoa da emaitza horien la-
burpena izatea eta aztarnategiaren eta haren in-
terpretazio zentroaren bisitaren osagarri gisa ba-
lio izatea. Hemen herrixkaren historia kontatzen 
da hainbat baliabide museografikotatik abiatuta, 
zeinen artetik nabarmendu behar baita indusketa 
arkeologikoetan aurkitutako etxeetako baten erre-
plika, tamaina naturalean.

Las excavaciones arqueológicas llevadas a cabo 
en este poblado de La Hoya permitieron obtener 
numerosa información sobre el desarrollo de una 
sociedad, a lo largo del primer milenio antes de 
Cristo, en el espacio tribal de los Berones, en plena 
Rioja Alavesa.

Datos que ponen de manifiesto la evolución de 
múltiples aspectos. Desde los estructurales, como 
por ejemplo los que se refieren al trazado urbano, 
a los que tratan de su organización social, tanto ge-
neral como particular. A ellos hay que añadir los 
que tocan aspectos del mundo de las ideas y de 
las creencias.

Esta publicación pretende ser un resumen de 
dichos resultados y servir como complemento a la 
visita del yacimiento y a su centro de interpreta-
ción, en el que se cuenta la historia del poblado a 
partir de diversos recursos museográficos entre los 
que destaca la réplica, a tamaño natural, de una 
de las casas descubiertas durante las excavaciones 
arqueológicas.

DÓNDE ESTÁ
El poblado se ubica en la cuenca del Alto Ebro, al sur del 

Territorio Histórico de Álava, en plena Rioja Alavesa, muy cercano 

a la villa medieval de Laguardia, a cuyo ayuntamiento pertenece.

Está a una altura sobre el nivel del mar de 601 m. A media dis-

tancia entre el río Ebro y la sierra de Cantabria-Toloño, que le sirve 

como impresionante telón de fondo, enmarcándolo en un paisaje 

de gran belleza.

CÓMO LLEGAR
Desde Laguardia, tomar la carretera A-3228 en dirección a 

Elvillar, y nada más superar dicho cruce, desviarse por un camino 

asfaltado que discurre hacia el norte durante algo menos de un 

kilómetro siguiendo los indicadores existentes.

Coordenadas UTM 

x: 534.129

y: 4.712.503

KOKAPENA
Herrixka Ebro Garaiaren arroan dago, Arabako Lurralde Histori-

koaren hegoaldean, Arabako Errioxan, Guardiako Erdi Aroko hiri-

bildutik oso gertu, zeinaren udalarena baita.

Itsas mailatik 601 m-tara dago, Ebro ibaiaren eta Kantabria-

Toloño mendilerroaren arteko distantzia erdira; ikuspegi horrek hon-

do irudi ikusgarri gisa balio dio, eta edertasun handiko paisaiaren 

erdian kokatzen du.

NOLA IRITSI
Guardiatik A-3228 errepidea hartu Bilarrerantz, eta bidegurutze 

hori igaro bezain laster, iparralderantz doan bide asfaltatu batetik 

desbideratu, eta handik jarraitu kilometro bat baino gutxixeago, 

dauden seinaleak kontuan izanda.

UTM koordenatuak 

x: 534.129

y: 4.712.503

Mila urteko bizitza
La Hoyako beroi herrian
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